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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 3019/77
of 30 December 1977

making the importation into the Community of textile products originating in certain
third countries subject to authorization and quantitative limitation

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty 'establishing the Euro-
pean Economic Community, ‘

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1439/74 of 4 June 1974 on common rules for
imports (1), and in particular Article 12 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
109/70 of 19 December 1969 establishing common
rules for imports from State-trading countries (2), and
in particular Article 7 thereof,

After consultation within the advisory committees
established by Article 5 of the abovementioned
Regulations (EEC) No 1439/74 and (EEC) No 109/70,

Whereas imports into the Community of textile
products from certain countries of origin (hereinafter
called the ‘supplier countries’) have increased sharply
and substantially in the past four years;

Whereas imports of these products from all third
countries already accounted in 1976 for a consider-
able share of the Community market; whereas this
share has since increased further;

Whereas there has been a substantial increase in
imports from the supplier countries on the Commu-
nity market; whereas all these factors have given rise

() OJ No L 159, 15. 6. 1974, p. 1.
(*) OJ No L 19, 26. 1. 1970, p. 1.

to market disruption and are causing serious damage
to Community producers;

Whereas in consequence of this situation imports of
certain textile products originating in a number of
third countries are at present subject, within the
framework of the Arrangement regarding inter-
national trade in textiles and of bilatera]l agreements
with the third countries concerned, to a Community
system of authorization and quantitative limitation;

Whereas the Community has participated in the
negotiations for the renewal of the Arrangement;
whereas these negotiations have led to the drawing
up of a Protocol to which have been annexed the
conclusions of the Textiles Committee adopted by
the latter on 14 December 1977;

Whereas the Community has accepted the pro-
longation of the Arrangement on the conditions and
understandings set out in the said Protocol and in the
attached conclusions adopted by the Textiles
Committee;

Whereas agreements on trade in textile products
during the period 1 January 1978 to 31 December
1982 have been negotiated between the Community
and certain of the supplier countries referred to
above whereby such countries agreed to quantitative
limitation on their exports of certain textile products
to the Community during the said period under the
provisions of such arrangements;

Whereas, pending formal conclusion of such agree-
ments and the completion of such procedures as
may be necessary for the entry into force of such
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agreements it is desirable that the quantitative limits
provided under such agreements should be respected
under the provisions of each arrangement;

Whereas compliance with the quantitative export
limits established by virtue of the said agreements
is ensured by an agreed bilateral system of control;
whereas the effectiveness of the voluntary restraint
measures taken by such countries depends on the
establishment of a system of control by the Commu-

nity;

Whereas in particular certain of the said agreements
contain certain transitional provisions under which
the agreed bilateral system of control does not
commence until 1 April 1978;

Whereas in the case of other supplier countries
negotiations for the conclusion of such agreements
are still continuing and it is therefore necessary to
establish quantitative limits on a unilateral basis;

Whereas in order to establish a system of control by
the Community it is necessary to make imports of
the goods in question from the supplier countries
subject to a system of authorization and quantitative
limitation;

Whereas, in order to provide for the prompt estab-
lishment -of the import arrangements referred to
above and to avoid irreparable damage to Com-
munity producers, it is necessary to establish the said
arrangements on 1 January 1978,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January 1978, the entry into free circu-
lation in the Community of the textile products
listed in Annex A, excluding (except when stated
specifically to the contrary in that Annex) those
which are not manufactured from cotton, wool or
man-made fibres, and originating in the third
countries listed in that Annex, and which are subject
to the quantitative limits laid down in Article 2 (1),
shall be subject to the presentation of an import
authorization or equivalent document issued by the
authorities of the Member States in accordance with
Articles 4, § and 6.

2. The provisions of paragraph 1 above shall not
apply to products in the course of shipment to the
Community, provided that they were placed on
board in the third country in which they originate
for exportation to the Community before 1 January
1978 and provided that they are put into free circu-
lation in the Community before 1 April 1978, without
prejudice to the provisions of paragraph 3 below.

3. The entry into free circulation of the products
referred to in paragraph 2 above shall continue, from
1 January 1978, to be subject to the presentation of
the same import documents and to the same import
conditions as before 1 January 1978.

Article 2

1. The importation into the Community of the
textile products referred to in Article 1 (1) shall be
subject to the quantitative limits specified in Annex
A.

2. The quantitative limits shall be administered in
accordance with the provisions of Regulation (EEC)
No 1023/70.

3. The imports authorized shall be charged against
the quantitative limits fixed for the period during
which the products were shipped from the third
country concerned.

4. Products which are brought into the customs
territory of the Community under inward processing
arangements or under other temporary admission
arrangements and are declared to be intended for
re-export from that territory in the unaltered state
or after processing shall not be charged against the
quantitative limits.

The release for home use of products brought into
the customs territory of the Community under the
conditions defined in the preceding subparagraph
shall be subject to the presentation of an import
authorization issued in accordance with Article 2 (1),
without prejudice to the adoption of provisions in
accordance with the procedure laid down in
Article 11 of Regulation (EEC) No 1023/70 (1).

5. If the authorities of the Member States find that
imports of textile products have been charged against
a quantitative limit fixed by virtue of this Article
and that the products in question have subsequently

(1) OJ No L 124, 8. 6. 1970, p. 1.
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been re-exported outside the Community, they shall
inform the Commission.

Article 3

"The authorities of the Member States shall issue the
import authorizations referred to in Article 1 (1);
such issues shall take into account the provisions of
Article 4.

Article '4

During the period 1 January to 31 March 1978, the
import authorizations referred to in Article 1 (1) shall
be issued in respect of products originating in the
countries listed in Annex A only up to 40% of the
quantities listed therein, except .in the case of
countries listed in Part II of Annex B.

Article S

Imports of the products subject to the provisions of
Article 1 (2) shall be charged against the quantitative
limits, if any, which were applicable to them on
31 December 1977.

Article 6

1. The authorities of the Member States shall issue
the import authorizations in accordance with the
detailed rules laid down in Regulation (EEC) No
1023/70, subject to the provisions of paragraph 2
below.

2. The authorities of the Member States shall issue
import authorizations in accordance with the system
of double-checking laid down in Annex C:

— for products originating in the countries listed in
Part I of Annex B and exported from those
countries after 31 March 1978,

— for products originating in the countries listed in
Part II of Annex B and exported from these
countries after 31 December 1977.

Article 7

1. Products listed in Annex A shall be accompanied
on importation by a certificate of origin, issued by
the competent authorities of the country of origin
of the products in accordance with the provisions
laid down in Annex C:

— in the case of countries listed in Part II of
Annex B for products exported after 31 December
1977,

— in the case of countries listed in Part I of Annex B
for products exported after 31 March 1978.

2. By way of derogation from paragraph 1 above,
products in groups other than Groups I and II which
originate in countries listed in Annex C, may be im-
ported on presentation of a declaration by the
exporter, made on the invoice or other trade
documents, to the effect that the products originate
in the third country stated, within the meaning of
the rules in force in the Community.

3. The provisions of the preceding paragraphs shall
not apply to products accompanied by a Form A
certificate of origin made out in accordance with
Community rules for the purposes of the generalized
system of preferences.

Article 8

This Regulation shall not apply to products which
are accompanied on importation by a certificate
issued by the authorities of the country of origin in
accordance with the provisions of Annex D and
which fulfil the other conditions laid down in that
Annex.

Article 9

The Member States shall provide the Commission
with information at regular intervals concerning the
use of the quantitative limits, in accordance with
Article 8 of Regulation (EEC) No 1023/70.

Article 10

1. This Regulation shall enter into force on
1 January 1978.

2. It shall be applicable until 31 December 1978,
subject:

— as regards imports of products originating in
Romania, to the adoption of a Council Regulation
in accordance with Articles 7 (6) and 8 of
Regulation (EEC) No 109/70,

— as regards imports of products originating in the
other third countries listed in Annex A, to the
adoption of a Council Regulation in accordance
with Articles 12 (6) and 13 of Regulation (EEC)
No 1439/74.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1977.

For the Commission
FEtienne DAVIGNON

Member of the Commission
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ANNEX A
GROUP I
Cate- CCT NIMEXE cod (ll_trilaixtnitfativc
gory heading (1978)C° i Description Third countries EEC Units 1‘11. tg 3??2.
No No 1978
1 55.05 55.05-13; 19; 21; | Cotton yarn, not put up for retail | Argentina EEC Tonnes 2 839
25; 27; 29; 33; | sale Brazil EEC Tonnes 26 900
35; 37; 41; 45; Colombia EEC Tonnes 7 209
46; 48; 52; 58; Hong Kong EEC Tonnes 710
61; 65; 67; 69; India EEC Tonnes 9 000
725 78; 92; 98 South Korea EEC Tonnes 408
Mexico EEC Tonnes 5150
Pakistan EEC Tonnes 7 000
Peru EEC Tonnes 53025 (Y
Romania EEC Tonnes 1423
Yugoslavia EEC Tonnes 7 457
2 55.09 Other woven fabrics of cotton: Brazil EEC Tonnes 16 500
. Colombia EEC Tonnes 5555 (®
55.09-01; 02; 03; Woven fabrics of cotton, other Egypt EEC Tonnes 4 800
04; 05; 11; 12; than gauze, re.rry fab}'ics, narrow Hong Kong EEC Tonnes 13 000
13; 14; 15; 16; woven fabrics, pile fabrics, | y,4ia EEC Tonnes 40 000
17; 19; 21; 29; chenille fabrics, tulle and other South Korea EEC Tonnes 5300
31; 33; 35; 37; | net fabrics Malaysia EEC | Tonnes 3 600
38; 39; 41; 49; Mexico EEC | Tonnes 6157
51; 52; 53; 545 Pakistan EEC Tonnes 20 000
55; 56; 57; 59; Peru EEC Tonnes 283-81 (Y
61; 63; 64; 65; Romania EEC Tonnes 4043
66; 67; 68; 69; Singapore EEC Tonnes 2 447
705 71; 725 73; Thailand EEC Tonnes 14 052 (3)
74; 765 775 78; Yugoslavia EEC | Tonnes 9157
81; 82; 83; 84;
863 87; 92; 93;
97
55.09-03; 04; 05; a) Of which: Brazil EEC Tonnes 3021
515 52; 53; 54 Other than unbleached or | Hong Kong EEC Tonnes 11220
55; 56; 57; 59; bleached South Korea EEC Tonnes 647
61; 63; 64; 65; Malaysia EEC Tonnes 765
665 67; 70; 71; Singapore EEC Tonnes 1184
81; 82; 83; 84; Thailand EEC Tonnes 3811 (%
86; 87; 92; 93; Yugoslavia EEC Tonnes 1441
97 Pakistan EEC Tonnes 1200
India EEC Tonnes 4200

(*) Other than Tanguis and Pima qualities.
(3 Including synthetic fabrics (discontinuous) of category 3.

() Including synthetic fabrics (discontinuous); of which a maximum of 8 157 tonnes of cotton fabrics.

(%) Including fabrics of synthetic fibres (discontinuous), other than unbleached or bleached of which a maximum of 2 202 tonnes of cotton, other than unbleached or bleached.



No L 357/6 Official Journal of the European Communities 31.12.77
. Quantitative
Cate- CCT imi
g(‘:;; heading NIM(I:{;%%)COde Description Third countries EEC Units l_llir.] 1:; :{;OTZ
No No 1978
3 56.07 A Woven fabrics of man-made fibres Colombia EEC Tonnes )
(discontinuous or waste): Hong Kong EEC Tonnes 9936
. . South Korea EEC Tonnes 3636
A. Of synthetic textile fibres: Malaysia EEC Tonnes 4016
56.07-01; 04; 05; Woven fabrics of synthetic Romania EEC Tonnes 835
07; 08; 11; 13; fibres (discontinuous or waste) Singapore EEC Tonnes 363
14; 16; 17; 18; other than narrow woven Yugoslavia EEC Tonnes 690
21; 23; 24; 26; fabrics, pile fabrics (including | Thailand EEC Tonnes ")
27; 28; 32; 33; terry fabrics) and chenille
34; 36 fabrics
56.07-01; 05; 07; a) Of which: Hong Kong | EEC | Tonnes 6 656
| 08; 13; 14; 16; South Korea EEC Tonnes 423
3 gy LTy 29 Other th bleached
18; 21; 23; 26; bleached AT 9T Malaysia EEC | Tonnes 1425
27; 28; 33; 34, Singapore EEC Tonnes 64
36 : Thailand EEC Tonnes *
4 ex 60.04 - Under garmets, knitted or crochet- | Brazil EEC | 1000 pieces | 10 000 (3)
ed, not elastic or rubberized: Hong Kong EEC | 1000 pieces | 23 000
Indi EEC | 1000 pieces 6772
60.04-01; 05; 13; Shirts, T-shirts, lightweight fine Sl';utﬂh Korea EEC | 1000 lp)iCZCS 10 035
18; 28; 29; 30; knit roll, polo or turtle necked | Macao EEC | 1000 pieces 9 860
41; 50, 58 jumpers and pl%]lOVCI'S,' under- Malaysia EEC | 1000 pieccs 4200
vests and the hke, knitted or Pakistan EEC | 1 000 piCCCS 6 325
Frochetcd, not elastic or rubber- Philippines EEC | 1000 pieces 8 000
ized, other than babies’ 8ar- | Romania EEC | 1000 pieces | 13179
ments, of cotton or synthetic | ginoapore EEC | 1000 pieces | 10732
textile fibres; T-shirts and light- | .17 anka EEC | 1000 pieces 1 000
weight fine knit roll, polo or | Thajland EEC | 1000 pieces | 6150
turtle necked jumpers and pull- Yugoslavia EEC | 1000 pieces | 3600
overs of regenerated textile
fibres
5 ex 60.05 A Outer garments and other articles, Hong Kong EEC | 1000 pieces | 25300
knitted or crocheted, not elastic | South Korea EEC | 1000 pieces | 24 740
or rubberized: Macao EEC | 1000 pieces | 8929
. Malaysia EEC | 1000 pieces 1750
A. ?C‘;?S‘;ofirs'?ems and clothing | o\ o EEC | 1000 picces | 1204
’ i Peru EEC | 1000 pieces 540-8
60.05-01; 27; 28; Jerseys, pullovers, slip-overs, | philippines EEC | 1000 pieces | 4223
29; 30; 33; 36; twinsets, cardigans, bed-jackets | Romania EEC | 1000 pieces | 8 596
37; 38 and jumpers, knitted orcrochet- | Singapore EEC | 1000 pieces | 5794
ed, not elastic or rubberized, | Syi Lanka EEC | 1000 pieces 700
of wool, of cotton or of man- | Thajland EEC | 1000 pieces | 6 262
made textile fibres Yugoslavia EEC | 1000 pieces [ 1030

(1) See fabrics other than cotton of category 2.
(®) See cotton materials other than unbleached or bleached.

@) Of which T-shirts: 9 700.
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Cate- CCT NIMEXE cod clz'umq?dtfmvc
gory heading (1978)C° o Description Third countries EEC Units 1_11.1“5, 3;('”;‘2.
No No 1978

6 ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments Brazil EEC | 1000 pieces 1 600
Hong Kong EEC | 1 000 pieces | 50410 (1)
ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer | South Korea | EEC | 1000 pieces | 4120
garments: Macao EEC | 1000 pieces | 10 063
Malaysia EEC | 1000 pieces | 2770
B. Other: Romania EEC | 1 000 pieces 3446
61.01-62; 64; 66; Men’s and boys’ woven breech- | Singapore EEC | 1000 pieces | 6161
72; 74; 76 es, shorts and trousers (in- Sri I:.anka EEC | 1000 pieces 1600
61.02-66; 68; 72 cluding slacks); women’s, girls’ Thalland‘ EEC | 1000 pieces 1065
and infants’ woven trousers | Yugoslavia EEC | 1000 pieces 515
and slacks of wool, of cotton
or of man-made textile fibres
7 ex 60.05A II Outer garments and other articles, | Hong Kong EEC | 1000 pieces | 30 000
knitted or crocheted, not elastic | India EEC | 1000 pieces | 28 000
or rubberized: South Korea EEC | 1000 pieces 8330
: . Macao EEC | 1 000 pieces 4020
A. Outer garments and clothing Malaysia EEC | 1000 pieces | 1550
accessorles: Pakistan EEC | 1000 pieces | 2675
II. Other Philippines EEC | 1000 pieces | 2 034
Romania EEC | 1000 pieces 512
ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer | Singapore EEC | 1000 pieces | 5859
garments: Sri Lanka EEC | 1000 pieces 2750
v Thailand EEC | 1000 pieces | 1850
- B. Other: Yugoslavia EEC | 1000 pieces 500
60.05-22; 23; 24; Blouses and shirt blouses, R
25 knitted or crocheted (not elas-
61.02-78; 82; 84 tic or rubberized), or woven,
for women, girls and infants,
of wool, of cotton or of man-
made textile fibres
8 ex 61.03 Men’s and boys’ under garments, | Hong Kong EEC | 1000 pieces | 48 100
including collars, shirt fronts and | India EEC | 1000 pieces | 24 500
cuffs: South Korea EEC | 1000 pieces | 28 000
, , . Macao EEC | 1000 pieces 6 030
61.03-11; 15; 19 Men’s and boys’ shirts, woven, Malaysia EEC | 1000 pieces | 3 750
of wool, 9f cotton or of man- Pakistan EEC | 1000 pieces 2 388
made textile fibres - Romania EEC | 1000 pieces | 5500
Singapore EEC | 1000 pieces 4210
Sri Lanka JEEC | 1000 pieces 3100
Yugoslavia EEC | 1000 pieces 3 500
Thailand EEC | 1000 pieces 1676

() Of which trousers: D 15769
F

464
1 325
BNL 2458
UK 21439
IRL 45
DK 2400

EEC 42900
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GROUP I
Cate- ccT Quantitative
gory heading NIM{]’Q‘%)mde Description Third countries EEC Units 1.11{1‘11:; g;or&
No No 1978
9 55.08 Terry towelling and similar terry | Brazil EEC Tonnes 3400
fabrics of cotton Hong Kong EEC Tonnes 1201
India EEC Tonnes 3600
ex 62.02B Bed linen, table linen, toilet linen | South Korea |'EEC Tonnes 700
and kitchen linen; curtains and | Pakistan EEC Tonnes 871
other furnishing articles: Yugoslavia EEC Tonnes 481
B. Other:
55.08-10; 30; 50; Woven cotton terry fabrics;
80 toilet and kitchen linen of
62.02-71 woven cotton terry fabrics
10 ex 60.02 Gloves, mittens and mitts, knitted Hong Kong EEC | 1000 pairs | 60755 (%)
or crocheted, not elastic or rubber- | South Korea EEC | 1000 pairs 2053
ized:
60.02-40 Gloves, mittens and mitts,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized, impregnated or
coated with artificial plastic
materials
11 ex 60.02 Gloves, mittens and mitts, knit- Hong Kong EEC | 1 000 pairs %
ted or crocheted, not elastic or | South Korea EEC | 1 000 pairs 9 481
rubberized: Philippines EEC | 1000 pairs 2350
. . Thailand EEC | 1 000 pairs 1 850
60.02-50; 60; 70; Gloves, mittens and mitts,
80 knitted or crocheted, not elastic
or rubberized, other than those
of category 10, of wool, of
cotton or of man-made textile
fibres
12 ex 60.03 Stockings, under stockings, socks, | Hong Kong EEC | 1000 pairs 6551
ankle-socks, sockettes and the | South Korea EEC | 1000 pairs | 87732
like, knitted or crocheted, not | Romania EEC | 1000 pairs | 23 608
: elastic or rubberized: Yugoslavia EEC | 1000 pairs 3095
60.03-11; 19; 25; Other than women’s stockings
27; 30; 90 of synthetic textile fibres

() Including gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted, not elastic or rubberized, of category 11, of wool, of cotton or of man-made textile fibres.

(*) See category 10.
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Cate. ccr IQuqntit‘adve
ory heading NIMS;(%)CMC Description Third countries EEC Units LT.I It?, 3{??2.
o No 1978
13 ex 60.04 Under garments, knitted or | Brazil EEC | 1000 pieces 4 000
crocheted, notelastic or rubberized: | Hong Kong EEC | 1000 pieces | 67 457
, , Macao EEC | 1000 pieces 2823
60.04-17; 27; 48; Men’s _and boys unfierpants Romania EEC | 1000 pieces 8 000
56 and briefs, women’s girls’ and
infants’ (other than babies’)
knickers and briefs, knitted or
crocheted, not elastic or rubber-
ized, of cotton or synthetic
textile fibres
14A ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments: Hong Kong EEC | 1000 pieces 3 868
South Korea | EEC | 1000 pieces | 2863 -
61.01-01 Men’s and boys’ coats of
impregnated, coated, covered
or laminated woven fabric fall-
ing within heading No 59.08,
59.11 or 59.12
14B ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments: Hong Kong EEC | 1000 pieces 2 402
South Korea i
61..01-41; 42; 44; Men’s afld boys’ woven over- | p omania Egg 1 g?’.é) g::z:: 2 233
46; 47 coats, raincoats and other coats,
cloaks and capes, other than
those of category 14 A, of wool,
of cotton or of man-made textile
fibres
15A ex 61.02B Women’s girls’ and infants’ outer | Hong Kong EEC | 1000 pieces 1123
garments: South Korea | EEC | 1000 pieces | 1367
Macao EEC [ 1000 pieces 69
B. Other: Romania EEC | 1000 pieces 64
61.02-05 Women’s, girls’ and infants’
coats of impregnated, coated,
covered or laminated woven
fabric falling within heading
No 59.08, 59.11 or 59.12
15B ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer | Hong Kong EEC | 1000 pieces 5994
garments: India EEC | 1000 pieces 668
B. Other: South Korea | EEC | 1000 pieces | 4 000
. : Macao EEC | 1000 pieces 93
61.02-31; 32; 33; Women’s, girls’ and infants’ | Philippines EEC | 1000 pieces 525
35; 36; 37; 39; woven overcoats, raincoats Romania EEC | 1000 pieces 665
40 and othercoats, cloaks and | Yugoslavia EEC | 1000 pieces 294
capes, jackets and blazers,
other than garments of categ-
ory 15A, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres
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Quantitative
(g::trey. hEa(Ci’iIl;g NIM(Fi;(_;is)code Description Third countries EEC Units 1}’?_“:; ;;OTZ
° No 1978
16 ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments: Hong Kong EEC | 1000 pieces 2 200
. South Korea EEC | 1000 pieces 624
61.01-51; 54; 57 Men’s and boys’ woven suits Macao EEC | 1000 pieces 247
(including coordinate suits con- | Romania EEC | 1000 pieces 1420
sisting of two or three pieces, | yygoslavia EEC | 1000 pieces | 350
which are ordered, packed, i
consigned and normally sold
together) of wool, of cotton or
of man-made textile fibres
17 ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments: Hong Kong EEC | 1 000 pieces 6371
, , L | South Korea EEC | 1 000 pieces 3000
61.01-34; 36; 37 Men’s and boys® woven jackets | Macao EEC | 1 000 pieces 630
and blazers, of wool, of cotton | Romania EEC | 1000 pieces 605
or of man-made textile fibres
18 ex 61.03 Men’s and boys’ under garments, Hong Kong EEC Tonnes 2926
including collars, shirt fronts and | South Korea EEC Tonnes 491
cuffs:- Macao EEC Tonnes 1594
. Singapore EEC | 1000 pieces 1200
61.03-51; 55; 59; Men’s and boys’ woven under Yugoslavia EEC Tonnes 121
81; 85; 89 garments other than shirts, of
' wool, of cotton or of man-made
textile fibres
19 61.05B Handkerchiefs: Hong Kong EEC | 1 000 pieces | 68 867 (%)
: India EEC [ 1000 pieces | 64035
B. Other: South Korea | EEC | 1000 pieces | 18 000 (2)
61.05-30; 99 Handkerchiefs of woven fab- Macao EEC | Tonnes 300
rics, of a value of not more Malaysia EEC | 1000 pieces | 21 000
than 15 EUA/kg
20 ex 62.02B Bed linen, table linen, toilet linen | Brazil EEC Tonnes 2100
and kitchen linen; curtains and | Hong Kong EEC Tonnes 854
other furnishing articles: India EEC Tonnes 5736
Macao EEC Tonnes 43
B. Other: Romania EEC | Tonnes 470
62.02-11; 19 Bed linen, woven

(M Including other cotton handkerchiefs of NIMEXE code 61.05-20.
(" Equivalent weight: 324 tonnes.
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Cat cCT Quantitative
ate- iy
gory heading NIM(Fi)g(%)COde Description Third countries EEC Units 1_“{?:; {;DTZ
No No 1978
21 ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments Hong Kong EEC | 1000 pieces 9033
South Korea EEC | 1000 pieces 6 800
ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer | Macao EEC | 1000 pieces 224
garments: Singapore EEC | 1000 pieces 500
B. Other:
61.01-29; 31; 32 Parkas, anoraks, windcheaters
61.02-25; 26, 28 and the like, woven, of wool,
of cotton or of man-made
textile fibres
22 56.05A Yarn of man-made fibres (discon- Hong Kong EEC Tonnes 554
tinuous or waste) not put up for | South Korea EEC Tonnes 7 679
retail sale: Macao EEC Tonnes 205
. . . Malaysia EEC Tonnes 3 500
A. Of synthetic textile fibres: Romania EEC Tonnes 1511
56.05-03; 05; 07; Yarn of discontinuous or waste | Singapore EEC Tonnes 1890
09; 11; 13; 15; synthetic fibres not put up for | Thailand EEC Tonnes 900
195 215 23; 25; retail sale
28; 32; 34; 36;
38; 39; 42; 44;
45; 46; 47
a) Of which:
56.05-21; 23; 25; Acrylic
28; 32, 34; 36
23 56.05B Yarn of man-made fibres (discon- | Romania EEC Tonnes 1500
tinuous or waste), not put up for
retail sale.
B. Of regenerated textile fibres:
56.05-51; 55; 61; Yarn of discontinuous or waste
65; 71; 75; 81; regenerated fibres, not put up
85; 91; 95; 99 for retail sale .
Under garments, knitted or
24 ex 60.04 crocheted: not elastic or rubber- | Brazil EEC | 1000 pieces 225
ized: Hong Kong EEC | 1000 pieces | 5598 (1)
, , . South Korea | EEC | 1000 pieces 1000
60.04-15; 47 Men’s and  boys’ pyjamas, | Macao EEC | 1000 pieces 180
knitted or crc.)chetegl, of cotton | pakistan EEC | 1000 pieces 133
or of synthetic textile fibres Singapore EEC | 1000 pieces 147
Yugoslavia EEC | 1000 pieces 433

(*) Including pyjamas and night dresses, knitted or crocheted, of cotton or of synthetic textile fibres, for women, girls and infants (other than babies).
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Cate- ccer Quantitative
gory heading NIM(El);%)code Description Third countries EEC Units 1‘113.“:; ;E;OTZ
No No 1978
25 ex 60.04 Under garments, knitted or Brazil EEC [ 1000 pieces 1018
crocheted, not elastic or rubberi- | Hong Kong EEC | 1000 pieces M
zed: South Korea EEC | 1000 pieces 1200
. Macao EEC | 1000 pieces 289
60.04-21; 25; 51; Women’s, girls’ and infants’ Malaysia EEC | 1 000 gieces 280
53 (other than b.abies’) knittedl o | philippines EEC | 1000 picces 350
crocheted pyjamas and night | Romania EEC | 1000 pieces 379
dresses, of cotton or synthetic Singapore EEC | 1000 pieces 161
fibres Yugoslavia EEC | 1 000 pieces 498
26 ex 60.05 ATl Outer garments and other articles, | Hong Kong EEC | 1000 pieces | 7892
knitted or crocheted, not elastic | India EEC | 1000 pieces | 6500
or rubberized: Macao EEC | 1000 pieces 449
. Philippines EEC | 1000 pieces 750
A. Outer garments and clothing Romania EEC | 1000 pieces 505
accessories:
II. Other
ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer
garments:
B. Other:
60.05-41; 42; 43; Women’s, girls’ and infants’
44 (other than babies’) woven and
61.02-48; 52; 53; knitted or crocheted dresses,
54 of wool, of cotton or of man-
made textile fibres
27 ex 60.05 ATl Outer garments and other articles, | Hong Kong EEC | 1000 pieces | 7012
knitted or crocheted, not elastic | India EEC | 1000 pieces | 4 500
or rubberized: South Korea EEC | 1 000 pieces 1161
A O d clothi Macao EEC | 1000 pieces 1607
- Duter garments and  clothing Singapore EEC | 1000 pieces 499
accessories:
II. Other
ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer

(*) See category 24,

60.05-51; 52; 54;
58;
61.02-57; 58; 62

garments:

B. Other:

Women’s, girls’ and infants’
(other than babies’) woven and
knitted or crocheted skirts,
including divided skirts
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No No- 1978
28 ex 60.05A11 Outer garments and other articles, | Hong Kong EEC { 1000 pieces | 2403

knitted or crocheted, not elastic | South Korea EEC [ 1000 pieces 282
or rubberized:
‘A. Outer garments and clothing
accessories:
II. Other:
60.05-61; 62; 64 Knitted of crocheted
trousers . (except  shorts)
other than babies’
29 ex 61.02B Women’s, girls” and infants’ outer | Hong Kong EEC | 1000 pieces | 2035
garments: India EEC | 1000 pieces 390
South Korea EEC | 1000 pieces 300
B. Other:
61.02-42; 43; 44 Women’s, girls’ and infants’
(other than babies’) woven
suits and costumes (including
coordinate suits consisting of
two or three pieces which are
ordered, packed, consigned and
normally sold together), of
wool, of cotton or of man-
made textile fibres
30A ex 61.04 Women’s, girls” and infants’ under | Hong Kong EEC | 1000 pieces | 7785
garments: South Korea EEC | 1000 pieces 1 000
; s i . s Macao EEC | 1000 pieces 2 805
61.04-11; 13; 18 Women S, girls and_ linfamts Singapore EEC | 1000 pieces 1714
woven pyjamas and night dres- Yugoslavia EEC | 1000 pieces 2 800
ses, of wool, of cotton or of
man-made textile fibres
30B ex 61.04 Women’s girls’ and infants’ under
garments:
61.04-91; 93; 98 Women’s girls’ and infants’ Brazil EEC Tonnes 102
) (other than babies’) woven under Hong Kong EEC Tonnes 80
garments other than pyjamas India EEC | 1 000 pieces 1599
and night dresses, of wool, of South Korea EEC Tonnes 65
cotton or of man-made textile | Macao EEC Tonnes 87
fibres
31 ex 61.09 Corsets, cbrset-belts, suspender- Brazil EEC | 1 000 pieces 1908
belts, brassieres, braces, suspenders, | Hong Kong EEC | 1 000 pieces | 12 850
garters and the like (including | South Korea EEC | 1 000 pieces 3500
such articles of knitted or | Philippines EEC | 1000 pieces | 4250
crocheted fabric), whether or not
elastic:
61.09-50 Brassi¢res, woven, knitted or
crocheted
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Cate-

gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. to 31. 12.

32

33

34

35

ex 58.04

ex 51.04A

- ex 62.03BII

ex 51.04A

ex 51.04A

58.04-07; 11; 15;
18; 41; 43; 45;
61; 63; 67; 69;
71;75;77; 78

51.04-06
62.03-96

51.04-08

' (continuous),

Woven pile fabrics and chenille
fabrics (other than terry towelling
or similar terry fabrics of cotton
falling within heading No 55.08
and fabrics falling within heading
No 58.05):

Woven pile fabrics and chenille
fabrics (other than terry fabrics
of cotton and narrow woven
fabrics) of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven fa-
brics of monofil or strip falling
within ‘heading No 51.01 or
51.02:

A. Woven fabrics
textile fibres

of synthetic

Sacks and bags, of a kind used for
the packing of goods:

B. Of other textile materials:
1. Other:

Woven fabrics or strip or
the like of polyethylene or
polypropylene, less than 3 m
wide; woven sacks of such
strip or the like

Woven fabrics of man-made fibres
including woven
fabrics of monofil or strip falling
within heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of
textile fibres:

synthetic

Woven fabrics of strip or the
like of polyethylene or poly-
propylene 3 m or more wide

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven
fabrics of monofil or strip falling
within heading No 51.01 or 51.02:

South Korea

South Korea

South Korea

EEC

EEC

EEC

Tonnes

Tonnes

Tonnes

1100

2595

1900



31.12.77 Official Journal of the European’' Communities No L 357/15
Quantitative
Cate- CCT imi
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No No 1978
35 ex 51.04A A. Woven fabrics of synthetic
(cont’d) textile fibres:
51.04-11; 13; 15; Woven fabrics of synthetic
17; 18; 21; 23; textile fibres (continuous) other
25; 26; 27; 28; than those for tyres and those
32; 34; 36; 42; containing elastomeric yarn
44; 46; 48
a) Of which:
51.04-15; 17; 18; Other than unbleached or
23; 25; 26; 27; bleached
28; 32; 34; 42;
44; 46, 48
36 ex 51.04B Woven fabrics of man-made fibres | Romania EEC Tonnes 203
(continuous), including woven fab- |
rics of monofil or strip falling
heading No 51.01 or 51.02:
B. Woven fabrics of regenerated
, textile fibres:
51.04-56; 58; 62; Woven fabrics of regenerated
64; 66; 72; 74; textile fibres (continuous) other
76; 82; 84; 86; than those for tyres and those
88; 89; 93; 94; containing elastomeric yarn
95; 96; 97; 98
a) Of which:
51.04-58; 62; 64; Other than unbleached or &
72; 74; 76; 82; bleached
84; 86; 88; 89;
94; 95; 96; 97;
98
37 56.07B Woven fabrics of man-made fibres | South Korea | EEC Tonnes 2756
(discontinuous or waste): Romania EEC Tonnes 1823
B. Of regenerated textile fibres:
56.07-37; 42; 44; Woven fabrics of regenerated
48; 52; 53; 54; textile fibres (discontinuous or
57; 58; 62; 63; waste) other than narrow
64; 66; 72; 73; woven fabrics, pile fabrics
74; 77, 78; 82; (including terry fabrics) and
83; 84; 87 chenille fabrics
a) Of which:
56.07-37; 44; 48; Other than unbleached or
52; 54; 57; 58; bleached
63; 64; 66; 73;
74; 77; 78; 83;
84; 87
38A ex 60.01B Knitll:ed or crocheted fabric, not
elastic or rubberized:
B. Of man-made fibres:
60.01-40 Knitted or crocheted synthetic
. curtain fabrics including net

curtain fabric
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No No 1978
38B ex 62.02A Bed linen, table linen, toilet linen
and kitchen linen; curtains and
other furnishing articles:
62.02-09 A. Net curtains
39 ex 62.02B Bed linen, table linen, toilet linen | Brazil EEC Tonnes 1300
and kitchen linen; curtains and | Hong Kong EEC Tonnes 877
other furnishing articles: India EEC Tonnes 1169
Macao -EEC Tonnes 429
B. Other:
62.02-41; 43; 47; Woven table linen, toilet and
65;73;77 kitchen linen other than of
cotton terry fabric
' 40 ex 62.02B Bed linen, table linen, toilet linen
and kitchen linen, curtains and
other furnishing articles:
B. Other:
62.02-81; 89 Woven curtains (other than
net curtains) and furnishing
articles, of wool, of cotton or
of man-made textile fibres
41 ex 51.01A Yarn of man-made fibres (conti- | Romania EEC Tonnes 1616

42 ex 51.01B

51.01-05; 07; 08;
11; 13 16;
18; 21; 23;,26;
28; 32; 34; 38;
42; 44; 48

51.01-50; 61; 64;
66; 71; 76; 80

nuous), not put up for retail sale:

A. Yarn of synthetic textile fibres:

Yarn of synthetic textile fibres
(continuous) not put up for retail
sale, other than non-textured
single yarn untwisted or with
a twist of not more than 50
turns per metre

Yarn of man-made fibres (conti-
nuous), not put up for retail sale:

B. Yarn of regenerated textile
fibres:

Yarn of regenerated textile
fibres (continuous), not put up
for retail sale, other than single
yarn of viscose rayon un-
twisted or with a twist of not
more than 250 turns per metre
and single non-textured yarn
of any acetate
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Cate-

gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Descfiption

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. t0 31. 12.
1978

43

44

45

46

47

51.03

ex 51.04A

ex 51.04B

ex 53.05

53.06

ex. 53.08

51.03-10; 20

51.04-05

51.04-54

53.05-10; 22; 29;
32; 39

53.06-21; 25; 31;
35; 51; 55; 714
75

53.08-11; 15

Yarn of man-made fibres (conti-
nuous), put up for retail sale

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven
fabrics of monofil or strip falling
within heading No 51.01 or 51.02:

A. Woven fabrics of synthetic
textile fibres

. Woven fabrics of synthetic
textile fibres (continuous), con-
taining elastomeric yarn

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven
fabrics of monofil or strip falling
within heading No 51.01 or 51.02:

B. Woven fabrics of regenerated
textile fibres:

Woven fabrics of regenerated
textile fibres (continuous), con-
taining elastomeric yarn

Sheep’s or lambs’ wool or other
animal hair (fine or coarse),
carded or combed:

Carded or combed sheep’s or
lambs’ wool or other fine animal
hair

Yarn of carded sheep’s or lambs’
wool (woollen yarn), not put up
for retail sale

Yarn of fine animal hair (carded or
combed), not put up for retail
sale:

Yarn of carded sheep’s or
lambs’ wool (woollen yarn) or
of carded fine animal hair, not
put up for retail sale
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No No 1978
48 ex 53.07 Yarn of combed sheep’s or lambs’ | Yugoslavia EEC Tonnes 393
: wool (worsted yarn), not put up
for retail sale
ex 53.08 Yarn of fine animal hair carded
or combed not put up for retail
sale:
53.07-01; 09; 21; Yarn of combed sheep’s or
29; 40; 51; 59; lamb’s wool (worsted yarn) or
81; 89 of combed fine animal hair,
53.08-21; 25 not put up for retail sale
49 ex 53.10 Yarn of sheep’s or lambs’ wool,
of horsehair or of other animal
hair (fine or coarse) put up for
retail sale:
53.10-11; 15 Yarn of sheep’s or lambs’ wool
or of fine animal hair, put up
for retail sale
50 53.11 53.11-01; 03; 07; | Woven fabrics of sheep’s or lambs’ South Korea EEC Tonnes 300
11; 13; 17; 20; | wool or of fine animal hair
30; 40; 52; 54;
58; 72; 74; 75;
82; 84; 88; 91;
93; 97 1
51 55.04 55.04-00 Cotton, carded or combed
52 55.06 55.06-10; 90 Cotton yafn, put up for retail sale Yugoslavia EEC Tonnes 157
53 55.07 55.07-10; 90 Cotton gauze
54 56.04B Man-made fibres (discontinuous)
. or waste), carded, combed or
otherwise prepared for spinning:
B. Regenerated textile fibres:
56.04-21; 23; 25; Regenerated textile fibres (dis-
29 con):im}ous or waste), carded
or combed
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Cate-
ory
[

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. to 31. 12,
1978

55

56.04A

56 ex 56.06

57

58

ex 56.06

58.01

59 ex 58.02

ex 59.02A

56.04-11; 13; 15;
16; 17; 18

56.06-11; 15

56.06-20

58.01-01; 11; 13;
17; 30; 80

58.02-12; 14; 17;
18; 19; 30; 43;
49; 90;
59.02-01; 09

Man-made fibres (discontinuous
or waste), carded, combed or
otherwise prepared for spinning:

A. Synthetic textile fibres:

Synthetic textile fibres (dis-
continuous or waste), carded
or combed

Yarn of man-made fibres (dis-
continuous or waste), put up for
retail sale:

Yarn of synthetic textile fibres
(discontinuous or waste), put
up for retail sale

Yarn of man-made fibres (dis-
continuous or waste), put up for
retail sale:

Yarn of regenerated textile
fibres (discontinuous), put up for
retail sale

Carpets, carpeting and rugs, knot-
ted (made up or not)

Other carpets, carpeting, rugs,
mats and matting, and ‘Kelem’,
‘Schumacks’ and ‘Karamanie’ rugs
and the like (made up or not)

Felt and articles of felt, whether
or not impregnated or coated:

A. Felt in the piece or simply cut
to rectangular shape:

Woven, knitted or crocheted
carpets, carpeting, rugs, mats
and matting, and ‘Kelem’,
‘Schumacks’ and ‘Karamanie’
rugs and the like (made up or
not); floor coverings of felt

Romania

Romania

EEC

EEC

Tonnes

Tonnes

7 039
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Cate- CCT <Uae
g:r; heading NlM‘Fi)9(7l§)codc Description Third countries EEC Units 111?“:: §rlor1112
No No : .1978' .
60 58.03 Tapestries, hand-made, of the
type Gobelins, Flanders, Aubus-
son, Beauvais and the like, and
needle-worked tapestries (for ex-
ample, petit point and cross
stitch) made in panels and the
like by hand:
58.03-00 Tapestries, hand-made
61 ex 58.05 Narrow woven fabrics, and nar- | Hong Kong EEC Tonnes 991

62 58.06

58.07

58.08

58.09

58.05-01; 08; 30;
40; 51; 59; 61;
69; 73; 77; 79;
90

58.06-10; 90

58.07-31; 39; 50,
80

58.08-11; 15; 19;
21; 29

58.09-11; 19; 21
31; 35; 39; 91,
95; 99

row fabrics (bolduc) consisting of
warp without weft assembled by
means of an adhesive, other than
goods falling within heading No
58.06: )

Narrow woven fabrics not
exceeding 30 cm in width
selvedges (woven, gummed or
made otherwise) on both edges,
other than woven labels and
the like; bolduc :

Woven labels, badges and the
like, not embroidered, in the piece,
in strips or cut to shape or size

Chenille yarn (including flock
chenille yarn), gimped yarn (other
than metallized yarn falling within
heading No 52.01 and gimped
horsehair yarn); braids and orna-
mental trimmings in the piece;
tassels, pompons and the like:

Chenille yarn (including flock
chenille yarn), gimped yarn
(other than metallized yarn
and gimped horsehair ‘yarn);
braids and ornamental trim-
mings in the piece; tassels,
pompons and the like

Tulle and other net fabrics (but
not including woven, knitted or
crocheted fabrics), plain

Tulle and other net fabrics (but
not including woven, knitted or
crocheted fabrics), figured; hand
or mechanically made lace, in
the piece, in strips or in motifs
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Cate-
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No

CCT -
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. to 31. 12.
1978

62
(cont’d)

63

64

65

66

58.10

ex 60.01B

60.06 A

ex 60.01B

ex 60.01

ex 62.01

58.10-21; 29; 41;
45; 49; 51; 55;
59

60.01-30
60.06-11; 18

60.01-51; 55

60.01-01; 10; 62;
64; 65; 68; 72;
74,75,78;81;89;
92;94,;96;97

62.01-10; 20; 81;
85; 93; 95

Embroidery, in the piece, in strips
or in motifs

Knitted or: crocheted fabric, not
elastic or rubberized:

B. Of man-made fibres

Knitted or crocheted fabric and
articles thereof, elastic or rubber-
ized (including elastic knee-caps
and elastic stockings):

A. Fabric:

Knitted or crocheted fabric,
not elastic or rubberized, of
synthetic textile fibres, con-
taining elastofibres; knitted or
crocheted fabric, elastic or
rubberized

Knitted or crocheted fabric, not
elastic or rubberized:

B. Of man-made fibres:

Rachel lace and long-pile fabric
(imitation fur), knitted or
crocheted, not elastic or
rubberized, of synthetic textile
fibres .

Knitted or crocheted fabric, not
elastic or rubberized:

Other than those of categories
38A, 63 and 64, of wool, of
cotton or of man-made textile
fibres

Travelling rugs and blankets:

Travelling rugs and blankets of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres
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No No 1978
67 ex 60.05 Outer garments and other articles, | South Korea EEC Tonnes 630
knitted or crocheted, not elastic | Yugoslavia EEC Tonnes 300
14

ex 60.06B

60.05-86; 87 89;
91; 95; 98
60.06-92; 96; 98

or rubberized:

B. Other .

Knitted or crocheted fabric and
articles thereof, elastic or rubber-
ized (including elastic knee-caps
and elastic stockings):

B. Other:

Clothing accessories and other
articles (except garments), knit-
ted or crocheted, not elastic
or rubberized; articles (other
than bathing costumes) of
knitted or crocheted fabric,
elastic or rubberized, of wool,

of cotton, or man-made textile
fibres
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Cate-

gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

‘Quantitative
limits from
1. 1. o 31. 12,
1978

68

69

70

71

72

ex 60.04

ex 60.04B

ex 60.04B

ex 60.05AI1

ex 60.05A 1l

60.04-11; 36

60.04-54

60.04-31; 33; 34

60.05-06; 07; 08;

09

Under garments, knitted or croche-
ted, not elastic or rubberized:

" Babies’ under garments of knit-
ted or crocheted fabrics, not
elastic or rubberized

Under garments, knitted or
crocheted, not elastic or rubberized

B. Of other textile materials:

Women’s, girls’ and infants’
knitted or crocheted petti-
coats and slips of synthetic
textile fibres, other than babies’
garments

Under garments, knitted or croche-
ted, not elastic or rubberized:

B. Of other textile materials:
Panty-hose (tights)

Quter garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized:

A. Outer garments and clothing
accessories:

II. Other:

Babies’ knitted outer gar-
ments of wool, of cotton or
of man-made textile fibres

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized:

A. Outer garments and clothing
accessories:

II. Other

Romania
Yugoslavia

South Korea

Hong Kong
South Korea

‘Romania

Hong Kong

EEC
EEC

EEC

EEC
EEC
EEC

EEC

1 000 pieces
1 000 pieces

1 000 pieces

Tonnes
Tonnes
Tonnes

1 000 pieces

14
940

13 984

213
84

8833
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CCT
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Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. to 31. 12,
1978

72
(cont’d)

73

74

75

x 60.06B

ex 60.05AIl

ex 60.05 Al

ex 60.05A11

60.05-11; 13; 15
60.06-91

60.05-16; 17; 19

60.05-71; 72; 73;
74

Knitted or crocheted fabric and
articles thereof, elastic or rubber-
ized (including elastic knee-caps
and elastic stockings):

B. Other:
Knitted swimwear

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized:

A. Outer garments and clothing
accessories:

II. Other:

Track suits of knitted or
crocheted fabric, not elastic
or rubberized, of wool, of
cotton or of man-made
textile fibres

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized:

A. Outer garments and clothing
accessories:

1. Other:

Women’s, girls’ and infants’
(other than babies’) suits
and costumes (including
coordinate suits consisting
of two or three pieces which
are ordered, packed, con-
signed and normally sold
together), of knitted or
crocheted fabric, not elastic
or rubberized, of wool, of
cotton or of man-made
textile fibres

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized:

A. Outer garments and clothing
accessories: .

Hong Kong
South Korea
Yugoslavia

Hong Kong

EEC
EEC
EEC

EEC

1 000 pieces
1 000 pieces
1 000 pieces

1 000 pieces

1218
484
440

714
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Cate-
gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. to 31, 12.

75
(cont’d)

76

77

78

ex 61.01

ex 61.02B

ex 60.03

ex 61.01

60.05-66; 68

61.01-13; 15; 17;

19
61.02-12; 14

60.03-21; 23

61.01-09; 24; 25;

26; 92; 94; 96

II. Other:

Men’s and boys’ suits (in-
cluding coordinate suits
consisting of two or three
pieces, which are ordered,
packed, consigned and not-
mally sold together), of
knitted or crocheted fabric,
not elastic or rubberized,
of cotton or of man-made
textile fibres

Men’s and boys’ outer garments

Women’s, girls’ and infants’ outer
garments:

B.

Other:

Men’s and boys’ woven in-
dustrial and occupational clo-
thing; women’s, girls’ and
infants” woven aprons, smock-
overalls and other industrial
clothing (whether or not also
suitable for domestic use), of
wool, of cotton or of man-
made textile fibres

Stockings, under stockings, socks,
ankle-socks, sockettes and the
like, knitted or crocheted, not
elastic or rubberized

Women’s stockings of synthetic
textile fibres

Men’s and boys’ outer garments:

Men’s and boys’ woven bath
robes, dressing gowns, smoking
jackets and similar indoor wear
and other outer garments, ex-
cept garments of categories 6,
14A, 14B, 16, 17, 21, 76 and 79,
of wool, of cotton or of man-
made textile fibres

Hong Kong

Romania

South Korea

EEC

EEC

EEC

Tonnes

1000 pairs

Tonnes

2591

707

972 -

+
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No No 1978
79 ex 61.01 Men’s and boys’ outer garments
ex 61.02B Women’s, girls’ and infants’ outer
garments:
B. Other:
61.01-22; 23 Woven swimwear of wool, of
61.02-16; 18 cotton or of man-made textile
fibres
80 61.02A Women’s, girls’ and infants’ outer | Hong Kong EEC Tonnes 550
garments:
A. Babies’ garments
ex 61.04 Women'’s, girls’ and infants’ under
garments:
61.02-01; 03 Babies’ woven garments of
61.04-01; 09 wool, of cotton or of man-made -
textile fibres
81 ex 61.02B Women’s, girls, and infants’ outer | Romania EEC Tonnes 127
garments:
B. Other:
61.02-07; 22; 23; Women’s, girls’ and infants’
24; 86; 88; 92 woven bath robes, dressing
gowns, bed jackets and similar
indoor wear and other outer
garments, except garments of
categories 6, 7, 15A, 15B, 21,
26, 27, 29, 76, 79 and 80, of
wool, of cotton or of man-
made textile fibres
82 ex 60.04B Under garments, knitted or | Romania EEC Tonnes 557
crocheted, not elastic or rubberized
B. Of other textile materials:
60.04-38; 60 Under garments, other than
babies’, knitted or crocheted,
not elastic or rubberized, of
wool, of fine animal hair or of
regenerated textile fibres
\
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Cate-

Ty
)

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits trom
1. 1. to 31. 12.
1978

83

84

85

86

87

’

ex 60.05 ATl

ex 61.06

ex 61.07

ex 61.09

61.10

60.05-04; 81; 82;
83; 84

61.06-30; 40; 50;
60

61.07-30; 40; 90

61.09-20; 30; 40;
80

61.10-00

Outer garments and other articles,
knitted or crocheted, not elastic
or rubberized:

A. Outer garments and clothing
accessories:

II. Other:

Outer garments, knitted or
crocheted, not elastic or
rubberized, other than gar-
ments of categories 5, 7,
26, 27, 28, 71, 72, 73, 74
and 75, of wool, of cotton
or of man-made textile

' lﬁbres

Shawls, scarves, mufflers, mantil-
las, veils and the like:

Other than knitted or crocheted,
of wool, of cotton or of man-
made textile fibres

Ties, bow ties and cravats:

Other than knitted or crocheted,
of wool, of cotton or of man-
made textile fibres

Corsets, corset-belts, suspender-
belts, brassieres, braces, suspenders
garters and the like (including
such articles of knitted or croche-
ted fabric), whether or not elastic:

Corsets, corset-belts, suspender-
belts, braces, suspenders, garters
and the like (including such
articles of knitted or crocheted
fabric), other than brassiéres,
whether or not elastic

Gloves, mittens, mitts, stockings,
socks and sockettes, not knitted
or crocheted

Hong Kong
South Korea

South Korea

Hong Kong

EEC
EEC

EEC

EEC

Tonnes
Tonnes

1 000 pieces

Tonnes

323
1627

2441

1100
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Cat cer ‘Quantitative
ate-
gory heading NIM(EI);%)codc Description Third countries EEC Units Lh;r.‘ '{f, §;°T2
No No 1978
88 61.11 Made up accessories for articles of
apparel (for example, dress shields
shoulder and other pads, belts,
muffs, sleeve protectors, pockets):
61.11-00 Other than knitted or crocheted
89 61.05A Handkerchiefs: ‘
61.05-20 A. Of woven cotton fabric of a

value of more than 15 EUA/kg
net weight
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GROUP V

Cate-
gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

uantitative
limits from
1. 1. t0 31. 12.
1978

90

91

92

93

ex 59.04

ex 62.04

ex 51.04

ex 59.11A1ll

ex 62.03B

59.04-11; 13; 15;
17; 18

62.04-23; 73

51.04-03; 52
59.11-15

62.03-93; 95; 97;
98

() Equivalent weight: 1 500 tonnes.

Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not:

Twine, cordage, ropes and
cables, of synthetic textile fibres,
plaited or not

Tarpaulins, sail awnings, sunblinds,
tents and camping goods:

Tents

Woven fabrics of man-made fibres
(continuous), including woven fab-
rics of monofil or strip falling
within heading No 51.01 or 51.02

Rubberized textile fabrics, other
than rubberized knitted or croche-
ted goods:

A. Rubberized textile fabrics not
comprised in B below:

IIL. Other:

Woven fabrics of man-made
textile fibres and rubberized
textile woven fabrics, for
tyres

Sacks and bags, of a kind used for
the packing of goods:

B. Of other textile materials:

Sacks and bags, of a kind used
for the packing of goods, of
woven fabrics, other than
made from polyethylene or
polypropylene strip

South Korea

EEC

1 000 pieces

300 (Y
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Cate-

gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. to 31. 12,
1978

94

95

9%

97

98

929

59.01

ex 59.02

59.03

59.05

59.06

59.07

59.01-07; 12; 14;
15;16;18;21;29

59.02-35; 41; 47;
51; 57; 59; 91,
95; 97

59.03-11; 19; 30

59.05-11; 21; 29;
91; 99

59.06-00

59.07-10; 90

Wadding and articles of wadding;
textile flock and dust and mill
neps

Felt and articles of felt, whether
or not impregnated or coated:

Felt and articles of felt, whether
or not impregnated or coated,
other than floor coverings

Bonded fibre fabrics, similar bon-
ded yarn fabrics, and articles of
such fabrics, whether or not
impregnated or coated:

Other than clothing and clothing
accessories

Nets and netting made of twine,
cordage or rope, and made up
fishing nets of yarn, twine, cordage
or rope:

Nets and netting made of twine,

cordage or rope, and made up

fishing nets of yarn, twine, cor-
dage or rope

Other articles made from yarn,
twine, cordage, rope or cables,
other than textile fabrics and
articles made from such fabrics:

Other articles made from yarn,

twine, cordage, rope or cables,

other than textile fabrics, articles
made from such fabrics and
articles of category 97

Textile fabrics coated with gum
or amylaceous substances, of a
kind used for the outer covers of
books and the like; tracing cloth;
prepared painting canvas; buck-
ram and similar fabrics for hat
foundation and similar uses

South Korea

EEC

Tonnes

200
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Cate-
gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

3

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. t0 31. 12.
1978

100

101

102

103

104

105

\ 59.08

ex 59.04

59.10

ex 59.11

59.12

59.13

59.08-10; 51; 53;
57

59.04-90

59.10-10; 31; 39

59.11-11; 14; 17;
20

59.12-00

59.13-01; 11; 13;
15; 19; 32; 34;
35; 39

Textile - fabrics  impregnated,
coated, covered or laminated with
preparations of cellulose deriva-
tives or of other artificial plastic
materials

Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not:

Other than of synthetic textile
fibres

Linoleums and materials prepared
on a textile base in a similar
manner to linoleum, whether or
not cut to shape or of a kind
used as floor coverings; floor
coverings consisting of a coating
applied on ‘a textile base, cut to
shape or not

Rubberized textile fabrics other
than rubberized knitted or croche-
ted goods:

Excluding fabrics for tyres

Textile fabrics otherwise impre-
gnated or coated; painted canvas
being theatrical scenery, studio
back-cloths or the like:

Textile fabrics, impregnated or
coated, other than those of
categories 99, 100, 102 and 103;
painted canvas being theatrical
scenery, studio back-cloths or
the like

Elastic fabrics and trimmings
(other than knitted or crocheted
goods) consisting of textile materi-
als combined with rubber threads

Romania

EEC

Tonnes

93
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Cate-

gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. to 31. 12.
1978

106

107

108

109

110

111

112

59.14

59.15

59.16

ex 62.04

ex 62.04

ex 62.04

ex 62.05

59.14-00

59.15-10; 90

59.16-00

62.04-21; 61; 69

62.04-25; 75

62.04-29; 79

62.05-10; 30; 93;
98

Wicks, of woven, plaited or
knitted textile materials, for lamps,
stoves, lighters, candles and the
like; tubular knitted gas-mantle
fabric and incandescent gas
mantles

Textile hosepiping and similar
tubing, with or without lining,
armour or accessories of other
materials

Transmission, conveyor or elevator
belts or belting, of textile material,
whether or not strengthened with
metal or other material

Tarpaulins, sails, awnings, sun-
blinds, tents and camping goods:

Woven tarpaulins, sails, awnings
and sunblinds

Tarpaulins, sails, awnings, sun-
blinds, tents and camping goods:

Woven pneumatic mattresses

Tarpaulins, sails, awnings, sun-
blinds, tents and camping goods:

Camping goods, woven, other
than pneumatic mattresses and
tents

Other made up textile articles
(including dress patterns):

Other made up textile articles,
woven, excluding those of cate-
gories 113 and 114

South Korea

EEC

Tonnes

30
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Cate cer Quantitative
gory heading NIM(%(?%)COdC Description Third countries EEC Units 1}’;‘_“:; §rlol;a2

No No 1978
113 62.05B Other made up textile articles
(including dress patterns):
B. Floor «cloths, dish cloths,
dusters and the like:

62.05-20 Floor cloths, dish cloths, dusters
and the like, other than knitted
or crocheted

114 ex 59.17 59.17-10; 29; 41; | Textile fabrics and textile articles

49; 51; 59; 71; | of a kind commonly used in

79; 91; 93; 95; | machinery or plant

929
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GROUP VI

Cate-
gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
(1978)

Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. to 31. 12.
1978

115

116

117

118

119

120

121

54.03

54.04

54.05

ex 62.02B

ex 62.02B

ex 62.02

ex 59.04

54.03-10; 31; 35;
37; 39; 50; 61;
69

54.04-10; 90

54.05-21; 25; 31;
39; 51; 55; 57

62.02-15

62.02-61; 75

62.02-01; 87

59.04-60

Flax or ramie yarn, not put up
for retail sale

Flax or ramie yarn, put up for
for retail sale

Woven fabrics of flax or of ramie

Bed linen, table linen and kitchen
linen; curtains and other fur-
nishing articles:

B. Other:

Bed linen of flax or ramie,
other than knitted or crocheted

Bed linen, table linen, toilet linen
and kitchen linen; curtains and
other furnishing articles:

B. Other:

Table linen, toilet linen and
kitchen linen of flax or ramie,
other than knitted or crocheted

Bed linen, toilet linen and kitchen
linen; curtains and other fur-
nishing articles:

Curtains (including net curtains)
and other furnishing articles, of
flax or ramie, other than knitted
or crocheted

Twine, cordage, ropes and cables,
plaited or not: ‘

Twine, cordage, ropes and
cables, plaited or not, of flax
or ramie

Romania

Romania

EEC

EEC

Tonnes

Tonnes

427

231
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Cate-

gory
No

CCT
heading
No

NIMEXE code
{1978)

Description

Third countries

EEC

Units

Quantitative
limits from
1. 1. to 31. 12,
1978

122

123

62.03Bla)

ex 58.04

ex 61.06

62.03-91

58.04-80
61.06-90

Sacks and bags, of a kind used for
the packing of goods:

B. Of other textile materials:
I. Used:

a) Of flax or of sisal:
Sacks and bags, of a
kind used for the
packing of goods, of
flax or sisal, other than
knitted or crocheted

Woven pile fabrics and chenille
fabrics (other than terry towelling
or similar terry fabrics of cotton
falling within heading No 55.08
and fabrics falling within heading
No 58.05)

Shawls, scarves, mufflers, mantil-
las, veils and the like:

Woven pile fabrics and chenille
fabrics of flax or ramie, other
than narrow woven fabrics;
shawls, scarves, mufflers, man-
tillas, veils and the like, of flax
or ramie, other than knitted or
crocheted :
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ANNEX B

ARGENTINA
BRAZIL
COLOMBIA
SOUTH KOREA
EGYPT
MACAO
MALAYSIA
MEXICO
PAKISTAN
PERU
PHILIPPINES
ROMANIA
SINGAPORE
SRI LANKA
YUGOSLAVIA

HONG KONG
THAILAND
INDIA
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N ANNEX C

CONTROL SYSTEM

TITLE 1

Quantitative limits

Article 1

The competent authorities of the supplier countries
shall issue an export licence in respect of all consign-
ments of textile products subject to the quantitative
limits referred to in Annex A, up to the relevant
quantitative limits.

Article 2

1. The export licence shall conform to the standard
mode! attached to this Annex and may in addition
contain translation into another language. It must
certify inter alia that the quantity of the product in
question has been set off against the quantitative limit
prescribed for the category of the product in question.

2. However, in the case of Hong Kong, the export
licence shall conform to the model attached to the
Annex designated ‘Hong Kong’.

Article 3

The authorities of the Member States must be
notified forthwith of the withdrawal or alteration of
any export licence already issued.

Article 4

Exports shall be set off against the quantitative limits
established for the year in which shipment of the
goods has been effected even if the export licence is
issued after such shipment. '

Article §

The authorities of the Member State indicated on the
export licence as being the Member State of desti-
nation shall issue an import authorization automati-
cally within five working days of the presentation
by the importer of the original or of a certified copy
of the corresponding export licence.

Article 6

1. If the authorities of a Member State find that
the total quantities covered by export licences issued
by a supplier country for a particular category
exceed the quantitative limit established for that
category the said authorities shall suspend the further
issue of import authorizations and shall immediately
inform the authorities of the supplier country and
the Commission.

2. The Commission shall forthwith initiate consul-

‘tations with the authorities of the supplier country.

TITLE II

Origin

Article 7

1. Products originating in the supplier countries for
export to the Community shall be accompanied by
a certificate of origin conforming to the standard
model attached to this Annex except that in the case
of Hong Kong the certificate of origin shall conform
to the model attached to the Annex designated ‘Hong
Kong’.

2. The certificate of origin shall be issued by the
competent governmental authorities of the supplier
countries if the products in question can be con-
sidered products originating in that country within
the meaning of the relevant rules in force in the
Community.

Article 8

The discovery of slight discrepancies between the
statements made in the certificate of origin and those
made in the documents produced to the customs
office for the purpose of carrying out the formalities
for importing the product shall not ipso facto cast
doubt upon the statements in the certificate.

Article 9

1. Subsequent verification of certificates of origin
shall be carried out at random, or whenever the
authorities of a Member State have reasonable doubt
as to the authenticity of the certificate or as to the
accuracy of the information regarding the true origin
of the products in question.
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In such cases the authorities of the Member State
shall return the certificate of origin or a copy thereof
to the competent governmental authorities in the
supplier country giving, where appropriate, the
reasons of form or substance for an enquiry. If the
invoice has been submitted such invoice or a copy
thereof shall be attached to the certificate or its copy.
The authorities shall also forward any information
that has been obtained suggesting that the particulars
given on the said certificate are inaccurate.

2. The provisions of paragraph 1 above shall be
applicable to subsequent verifications of the declar-
ations of origin referred to in Article 7 (2) of this
Regulation.

3. The results of the subsequent verifications carried
out in accordance with paragraphs 1 and 2 above
shall be communicated to the authorities of the
Member State within three months at the latest.

Should such verifications reveal systematic irregu-
larities in the use of declarations of origin, the
authorities of the Member State shall forthwith
inform the Commission.

4, For the purpose of subsequent verification of
certificates of origin, copies of the certificates as
well as any export documents referring to them shall
be kept for at least two years by the competent
governmental authority in the supplier countries.

5. Recourse to the random verification procedure
specified in this Article must not constitute an
obstacle to the release for home use of the products
in question.

TITLE III

Form and production of export licences and certifi-
cates of origin, and common provisions

Article 10

The export licence and the certificate of origin shall
be made out in English, French or Spanish. If they

are completed by hand, entries must be in ink and
in printscript.

These documents shall measure 210 X 297 mm and

- shall be printed on white paper weighing not less

than 25 g/m?2. Except in the case of documents issued
by Hong Kong, the paper shall have printed guilloche-
pattern background making any falsification by
mechanical or chemical means apparent to the eye.

Each document shall bear a serial number, whether
or not printed, by which it can be identified.

Article 11

The export licence and the certificate of origin may
be issued after the shipment of the products to which
they relate. In such cases they shall bear either the
endorsement ‘délivré a posteriori’ or the endorsement
‘issued retrospectively’.

Article 12

In the event of theft, loss or destruction of an export
licence or a certificate of origin, the exporter may
apply to the competent governmental authority which
issued the document for a duplicate to be made out
on the basis of the export documents in his posses-
sion. The duplicate licence or certificate so issued
shall bear the endorsement ‘duplicata’.

The duplicate must bear the date of the original
licence or certificate.

Article 13

The Commission shall send to the authorities of the
Member States the names and addresses of the
governmental authorities of the supplier countries
which are competent to issue export licences and
certificates of origin, together with specimens of
stamps used by these authorities.



(1) Show net weight (kg) and also quantity in the unit prescribed for category where other than net weight ~ Indiquer le poids net (kg) ainsi que 1a quantité dans unité prévue pour 13 catégorie Si cette unité n'est pas le poids net

(2) In the currency of the sale contract -~ Dans la monnaie du contrat de vente

-
N

1 Exporter (name, full add(ess,‘cuuntry) .
Exportateur (nom, adresse compléte, pays)

ORIGINAL

)

3 Quota year
Année contingentaire

4 Category number
Numére de catégorie

5 Consignee (name, full address, country)
Destinataire (nom, adresse compléte, pays)

EXPORT LICENCE
(Textile products)

LICENCE D'EXPORTATION

(Produits textiles)

6 Country of origin
Pays d'origine

7 Country of destination
Pays de destination

8 Place and date of shipment - Means of transport
Lieu et date d’embarquement - Moyen de transport

9 Supplementary details
Données supplémentaires

10 Marks and numbers - Number and kind of packages - DESCRIPTION OF GOODS

Marques et numéros - Nombre et nature des colis ~ DESIGNATION DES MARCHANDISES

11 Quantity (1)
Quantité (1)

12 FOB Value (2)
Valeur FOB (2)

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE L'AUTORITE COMPETENTE

I, the undersigned, certify that the goods described above have been charged against the quantitative limit established for the year shown in box No 3 in respect of the

category shown in box No 4 by the provisions regulating trade in textile products with the European Economic Community.

Je soussigné certifie que les marchandises désignées ci-dessus ont été imputées sur la limite quantitative fixée pour I'année indiquée dans la case No 3 pour la catégorie
* désignée dans la case No 4 dans le cadre des dispositions régissant les échanges de produits textiles avec la Communauté Economique Européenne.

14 Competent authority (name, full address, country)
Autorité compétente (nom, adresse compigte, pays)

At-A

(Signature)

(Stamp - Cachet)







Aaugat 1NU.

Exporter
(Name & HONG KONG GOVERNMENT
Address) Import and Export Ordinance (Cap. 60)
Import and Export (General) Regulations
B.R. No. Te. No. |7 Licence No. and Date of Issue. Receipt No. and ‘Date of Receipt.
Consignee Issue of this licence is approved.
....................... %’. D .t;f‘"l"r.a.d'e., I"d“my ot Cmtm e
MANUFACTURER’S DECLARATION
) O ettt .
principal official Of . ... ... .. .. . i e aiei st e
(Name and Address of Manutacturer's Co.)
.......................................................................... hereby
declare that I am the manufacturer of the goods in respect of which this application
is made, ** and that I agree to supply the quota as stated below.
** Delete if not applicable.
C.0./C.P.C.
Number
Tel. No. ...oviiniiinennns
B 2 T R R E LR R TR
Signature and Chop.
Carrier Date of Departure Couniry of Destination

FOR CONDITIONS OF ISSUE
PLEASE SEE OVERLEAF

WARNING - All

for

alterations
talse

are
this

oftic Heavy
alterations and

penalties provided

misuse ot

by authorised
unauthorized

carried  out
infornation.

be
and

st
decharation

licence.

c.i.f. value
Mark(s) and Number(s) No. of Full Description of Goods No. of Units Value f.0.b. in currency of
packages (State Country of Origin of raw materials) HKS payment
Item Cé;ﬁ:;yésg?' Au?haomi;a?if Q‘;Pmlﬁ‘ﬁoﬁ! Quota Reference Quantity Shipped Total Amount Total Amount
No. | commodity llem Code No. rization/Permit Halder (see * below) in Quota Units
EXPORTER’S DECLARATION
e
principal official of .......................
""" (Name and Address of Exporter'’s Co.)
hereby deciare that T am the exporter of the
.................................. packages
of goods in respect of which this application
is made and that the particulars given herein
are true.
* Insert here:—Type of Quota: Export Authorization Number, Swing Transfer or A—Type
Transfer Number or Quota Permit Number as appropriate.
Date .. ......coiiiiit  eeeeieiaiieteiiiiiiir ety
Signature and Chop.




Conditions of issue of this licence include the following:
(1) This form must be submitted in quadruplicate.

(2) The original must be surrendered to the shipping or airline company, and returned by
their agent to the Trade, Industry and Customs Department together with the relevant
manifest, within 14 days after the day on which the goods are exported as required by
Section 11 of the import and export ordinance, Cap. 60.

(3) The exporter must file an export declaration in respect of items on this licence.
(4) This licence is valid for 28 days from the date of issue, unless otherwise stated.

Note:

Provided there are no complications, the licence will be ready for collection two clear

working days (i.e. excluding Sundays and public holidays) after the date upon which
the form is received.



(1) Show net weight (kg) and also quantity in the unit prescribed for category where other than net weight - Indiquer le poids net (kg) ainsi que la quantité dans I'unité prévue pour la catégorie si cette unité n'est pas le poids net

(2) In the currency of the sale contract - Dans la monnaie du contrat de vente

1 Exporter (name, fult address, country)
Exportateur (nom, adresse compléte, pays)

ORIGINAL No

3 Quota year
Année contingentaire

4 Category number
Numéro de catégorie

5 Consignee (name, full address, country)
Destinataire (nom, adresse compléte, pays)

CERTIFICATE OF ORIGIN
(Textile products)

CERTIFICAT D’ORIGINE
(Produits textiles)

6

7 Country of destination
Pays de destination

Country of origin
Pays d'origine

8 Place and date of shipment - Means of transport 9
Lieu et date d’embarquement - Moyen de transport

Supplementary details
Données supplémentaires

10 Marks and numbers - Number and kind of packages - DESCRIPTION OF GOGDS
Marques et numéros - Nombre et nature des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES

11 Quantity (1)
(Quantité (1)

12 FOB Value (2)
Valeur FOB (2)

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORITY - VISA DE L’AUTORITE COMPETENTE

|, the undersigned, certify that the goods described above originated in the country shown’

Community.

in box No 6, in accordance with the provisions in force in the European Economic

Je soussigné certifie que les marchandises désignées ci-dessus sont originaires du pays figurant dans la case No 6, conformément aux dispositions en vigueur dans la

Communauté Economique Européenne.

14 Competent authority (name, full address, country)
Autorité compétente (nom, adresse compiéte, pays)

At-A

(Signature) (Stamp - Cachet)







EXPORTER (Full Name & Address)

CONSIGNEE (If required)

Certificate No.

GOVERNMENT OF HONG KONG

CERTIFICATE OF
HONG KONG ORIGIN

Carrier

Port of Loading

Port of Discharge

Final Destination. [f on Carriage

Date of Departure

(on or about)

Country of Destination

Factory Number

Mark(s) & Number(s)

Number and Type of Packages &
Description of Goods

Quantity or Weight Brand Names or
(in words and figures) Labels (if any)

I hereby certify that the goods described above were made in Hong Kong. 1
further certify that the goods described above meet the origin rules of the

European Economic Community. ()

for Director of Trade, Industry & Customs

(*) The certification may be stamped on the certificate.
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ANNEX D

Cottage industry products

1. The exemption provided for in Article 9 in respect of cottage industry products shall
apply only to the following products:

(a) textile fabrics woven on looms operated solely by hand or foot, being fabrics of a kind
traditionally made in the cottage industry;

{(b) garments or other textile articles of a kind traditionally made in the cottage industry
obtained manually from the fabrics described above and sewn solely by hand without the
aid of any machine;

(c) traditional folklore handicraft textile products, made by hand in the cottage industry, in a
list to be agreed.

2. The exemption shall apply only in respect of products covered by a certificate issued by
the competent authorities of the supplier country conforming to the specimen attached to
this Annex.

Such certificates shall indicate the grounds on which exemption is based and shall be accepted
by the authorities of the Member States provided that they are satisfied that the products
concerned conform to the conditions set out in this Annex.






(1) In the currency of the sale contract — Dans la monnaie du contrat de vente

(2) Delete as appropriate - Biffer la (les) mention(s} inutile(s)

A

1 Exporter (name, full address, country)
Exportateur {nom, adresse compléte, pays)

ORIGINAL

2 No

CERTIFICATE in regard to HANDLOOMS, TEXTILE HANDI-
CRAFTS and TRADITIONAL TEXTILE PRODUCTS OF THE
COTTAGE INDUSTRY, issued in conformity with and under
the conditions regulating trade in textile products with the

3 Consignee (name, full address, country)
Destinataire (nom, adresse compléte, pays

European Economic Community.

CERTIFICAT relatif aux TISSUS TISSES SUR METIERS A MAIN,
aux PRODUITS TEXTILES FAITS A LA MAIN, et aux PRODUITS
TEXTILES RELEVANT DU FOLKLORE TRADITIONNEL, DE
FABRICATION ARTISANALE, délivré en conformité avec et sous
les conditions régissant les échanges de produits textiles avec -
la Communauté économique européenne

4 Country of origin 5 Country of destination
Pays d'origine Pays de destination

6 Place and date of shipment - Means of transport
Lieu et date d'embarquement - Moyen de transport

7 Supplementary details
Données supplémentaires

8 Marks and numbers - Number and kind of packages - DESCRIPTION OF GOODS
Marques et numéros - Nombre et nature des colis - DESIGNATION DES MARCHANDISES

9 Quantity" 10 FOB Value (")
Quantité Valeur fob (1)

11 Certification by the competent authority — visa de I'autorité compétente

I, the undersigned, certify that the consignment described above includes only the following textile products of the cottage industry of

the country shown in box No 4:

(a) fabrics woven on looms operated solely by hand or foot (handiooms) (2)

{b) garments or other textile articles obtained manually from the fabrics described under (a) and sewn solely by hand without the aid
of any machine (handicrafts) (2)

(c) traditional folklore handicraft textile products made by hand, as defined in the list agreed between the European Economic Commu-
nity and the country shown in box No 4 -

Je soussigné certifie que I'envoi décrit ci-dessus contient exclusivement les produits textiles suivants relevant de la fabrication artisanale

du pays figurant dans la case n°® 4 :

{a) tissus tissés sur des métiers actionnés a la main ou au pied (handlooms) (2)

{b) vétements ou autres articles textiles obtenus manuellement  partir de tissus décrits sous a) et cousus uniquementala maln sans l'aide
d’une machine (handicrafts) (2)

(c) produits textiles relevant du folklore traditionnel fabriqués a la main, comme définis dans la liste convebue entre la Communauté
économique européenne et le pays indiqué dans la case n° 4.

12 Competent authority (name, full address, country) At - A

Autorité compétente (nom, adresse, compjéte, pays)

(Signature) (Stamp - Cachet)
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3020/77

of 30 December 1977

on the arrangements for imports of certain texile products originating in Taiwan

" THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community, and in particular
Article 113 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1439/74 of 4 June 1974 on common rules for
imports (1), and in particular Article 12 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1023/70 of 25 May 1970 establishing a common
procedure for administering quantitative quotas (2),
and in particular Articles 2, 4 and 5 thereof,

Having consulted the Advisory Committee set up
under Article 5 of the abovementioned Regulation
(EEC) No 1439/74,

Whereas Council Regulation (EEC) No 1783/75 of
10 July 1975 on rules for imports of certain textile
products originating in Taiwan, and Commission
Regulation (EEC) No 1849/75 allocating quantitative
quotas in respect of imports into the Community of
certain textile products originating in Taiwan, have
laid down the arrangements for imports into the
Community of the products in question up to
31 December 1977;

Whereas those arrangements should be maintained
beyond that date and adjusted as part of the revision
of the Community’s entire commercial policy on
textile products;

Whereas Community quantitative quotas should be
established for certain textiles originating in Taiwan,
the concept of the originating product to be deter-
_mined by the terms of the Community Regulation in
force;

(*) OJ No L 159, 15. 6. 1974, p. 1.
(*) OJ No L 124, 8. 6. 1970, p. 1.

Whereas, for the years 1978, 1979, 1980, 1981 and
1982, the size of these quotas should be fixed in
such a2 way as to allow a certain annual growth
whilst avoiding substantial injury to Community
producers of similar or directly competing products,
and also to allow carry-over and advance drawing
of quota shares as between one year and another;

Whereas, because of the considerable disparities
between the conditions to which imports into
Member States of the products in question are at
present subject and because of the particular sensi-
tivity of the Community textile industry, harmon-
ization of these import conditions can be achieved only
gradually; whereas, to this end, the main criterion
for the allocation of the Community quantitative
quotas should be that the volumes admitted under
the present import conditions should be gradually
adapted to the supply needs of the markets, with
significantly higher annual rates of increase for
Member States in which the volumes are relatively
the smallest, in order to align them gradually on the
supply needs of the markets;

Whereas it is necessary to provide that products
introduced into the customs territory of the Com-

- munity under the inward processing rules or under

other temporary admission rules and re-exported from
that territory in the same state or after processing
are not to be set off against the abovementioned
quantitative quotas; this also applies to handicraft
or traditional folklore products;

Whereas provision should be made for introducing,
where certain conditions are fulfilled, quantitative
limits on textile products which are included in the
import arrangements applicable to Taiwan but for
which no quantitative limit has been fixed;

Whereas, since the import arrangements at present
in force expire on 31 December 1977, it is necessary,
in order to avoid disturbances in the trade flows,
for the new arrangements to apply with effect from
1 January 1978; whereas, in these circumstances,
these arrangements should be introduced on a
provisional basis pending the adoption by the
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Council of the appropriate measures under Article 13
of Council Regulation (EEC) No 1439/74,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

From 1 January 1978 to 31 December 1982 import-
ation into the Community of the products indicated
in the categories listed in Annex I shall be governed
by the provisions of this Regulation.

Article 2

1. In 1978, 1979,-1980, 1981 and 1982, importation
into the Community of textile products listed in
Annex Il and originating in Taiwan shall be effected
within the limits of the Community quantitative
quotas indicated in the said Annex, the allocation
being made in such a way as to ensure the expansion
and orderly development of trade in textiles. and
gradual adjustment to the supply needs of the
markets and also to allow for carry-over and advance
drawing as between one year and another and for
transfers from one category to another.

2. For the purposes of the application of this Regu-
lation, the concept of originating products, as well
as the means of controlling their origin, are those
fixed by the Community Regulation in force on this
matter.

3. If it appears that supplementary quantities are
required for the products mentioned in Annex II, in
one of the Community territories, the importation of
amounts higher than those given in Annex II may
be authorized in accordance with the procedure laid
down in Article 2 of Regulation (EEC) No 1023/70.

Article 3

The importation of textile products belonging to the
categories to which this Regulation applies, originat-
ing in Taiwan and not listed in Annex II, may be
made subject to quantitative limits in the Community
or one of the regions thereof where the level of those
imports exceeds the level of the total imports of the
same product in the preceding year by the following
percentages:

— for the categories of products in Group I: 0-2%,
— for the categories of products in Group II: 1%,

— for the categories of products in Group III, 1V,
Vor VI: 3%.

At the request of a Member State or on its own in-
itiative, the Commission shall fix the quantitative
limits on imports.

Article 4

1. The Member States may authorize imports in
excess of the quantitative quotas as established by
Article 2, either by carrying-over quantities not
utilized from the quotas of the preceding year or by
advance drawing on the quotas for the following
year provided any such transfer does not exceed 5%
of the quota being increased.

2. Member States may authorize the transfer of
unused quantities in one quota to another quota
within the following limits:

— between categories 1 to 3 of Group I: 3% of the
quota to which the transfer is made,

— between categories 4 to 8 of Group I: 3% of the
quota to which the transfer is made,

— from the categories in Group 1 to the categories
in the other groups: 5% of the quota to which
the transfer is made,

— between the categories in Groups II to VI: 5%
of the quota to which the transfer is made.

3. The cumulative application of the flexibility
arrangements set out in the preceding paragraphs
may not exceed, with regard to each quota:

— 10% for the categories in Group I,

— 12% for the categories in Groups 1I to VI.

Article 5

Products referred to in Article 1 which are brought
into the customs territory of the Community under
inward processing arrangements or under other
temporary admission arrangements and re-exported
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from that territory in the unaltered state or after
processing shall not be charged against the quotas
as established in Articles 2 and 3.

Article 6

Products referred to in Article 1 will not be deducted
from the quotas referred to in Articles 2 and 3 if
they comply with the criteria set out below:

— fabrics, woven on handlooms entirely operated
by hand or feet, of a traditional variety made by
the cottage industry in Taiwan,

— clothes or other textile articles of a traditional
variety fabricated by the cottage industry in Tai-
wan, obtained manually from fabrics described

above and hand-sewn without the aid of machin-
ery,

— hand-made traditional folklore textile products
made by the cottage industry in Taiwan.

Article 7

1. This Regulation shall enter into force on 1
January 1978.

2. It shall apply until the entry into force of the
appropriate measures to be taken by the Council in
accordance with Articles 12 (6) and 13 of Regulation
(EEC) No 1439/74 or until the end of a period of
six weeks after it enters into force, whichever is the
earlier.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 December 1977,

For the Commission

Etienne DAVIGNON

Member of the Commission
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ANNEX 1

Categories of products referred to in Article 1

GROUP 1

Category

Description

NIMEXE code
(1978) .

Table of equivalence

pieces/kg g/piece

Cotton yarn not put up for retail sale

55.05-13;19; 21, 25;
27; 29; 33; 35; 37;
41; 45; 46; 48; 52;
58; 61; 65; 67; 69;
72; 78; 92; 98

Woven fabrics of cotton, other than gauze, terry
fabrics, narrow woven fabrics, pile fabrics, chenille
fabrics, tulle and other net fabrics

a) Of which:
Other than unbleached or bleached

55.09-01;02; 03; 04;
05; 11; 12; 135 14;
15; 16; 17; 19; 21;
29; 31; 33; 35; 37;
38; 39; 41; 49; 51;
52; 53; 54; 55; S6;
57; 59; 61; 63; 64;
65; 66; 67; 68; 69,
705 71; 72; 73; 74;
76; 77; 78; 81; 82;
83; 84; 86; 87; 92;
93;97

55.09-03; 04; 05; 51;
52; 53; 54; 55; S6;
57; 59; 61; 63; 64;
65; 66; 67; 70; 71;
81; 82; 83; 84; 86;
873 92; 93; 97

Woven fabrics of synthetic fibres (discontinuous or
waste) other than narrow woven fabrics, pile fabrics
(including terry fabrics) and chenille fabrics

a) Of which:
Other than unbleached or bleached

56.07-01; 04; 05; 07,
08; 11; 13; 14; 16;
17; 18; 21; 23 24,
26; 27; 28; 32; 33;
34; 36

56.07-01;05; 07;08;
13; 14; 16; 18; 21;
23; 26; 27; 28; 33;
34; 36

Shirts, T-shirts, lightweight roll or turtle neck
pullovers, undervests and the like, knitted or crocheted,
not elastic or rubberized, other than babies’ garments,
of cotton or synthetic textile fibres:

a) T-shirts etc.

b) Shirts other than T-shirts

60.04-01; 05; 13; 18;
28; 29; 30; 41; 50;
58

6-48 154
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: Table of equivalence
.. NIMEXE code
Category Description (1978) Y
pieces’kg g/piece
5 Jerseys, pullovers, slip-overs, twinsets, cardigans, bed- 60.05-01; 27; 28;29; 453 221
jackets and jumpers, knitted or crocheted, not 30; 33; 36; 37; 38
elastic or rubberized
6" Men’s and boys’ woven breeches, shorts and trousers 61.01-62; 64; 66;72; 1-76 568
(including slacks); women’s, girls’ and infants’ woven 74; 76
t d slacks
rousers and sla 61.02-66; 68; 72
7 Blouses and shirt-blouses, knitted or crocheted (not 60.05-22; 23; 24; 25 555 180
elastic or rubberized), or woven, for women, girls
and infants : 61.02-78; 82; 84
8 Men’s and boys’ shirts, woven 61.03-11; 15; 19 4-60 217
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GROUP 11
Table of equivalence
- NIMEXE code
Category | Description (1978)
pieces/kg g/piece
9 Woven cotton terry fabrics; toilet and kitchen linen 55.08-10; 30; 50; 80
of woven cotton terry fabrics
62.02-71
10 Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted, not 60.02-40 10-14 pairs 99
elastic or rubberized, impregnated or coated with
artificial plastic materials
11 Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted, not 60.02-50; 60; 70; 80 24-6 pairs 41
elastic or rubberized, other than those of category 10
12 Stockings, under stockings, socks, ankle-socks, sockettes 60.03-11; 19; 25; 27; 24-3 pairs 41
and the like, knitted or crocheted, not elastic or 30; 90
rubberized, other than women’s stockings of synthetic
textile fibres
13 Men’s and boys’ underpants and briefs, women’s girls’ 60.04-17; 27, 48; 56 17 59
and infants’ (other than babies’) knickers and briefs,
knitted or crocheted, not elastic or rubberized, of
cotton or synthetic textile fibres
14A Men’s and boys’ coats of impregnated, coated, covered 61.01-01 1-0 1000
or laminated woven fabric
14B Men’s and boys’ woven overcoats, raincoats and 61.01-41; 42; 44; 46; 0-72 1389
other coats, cloaks and capes, other than those of 47 )
category 14A
15A Women’s, girls’ and infants’ coats of impregnated, 61.02-05 1-1 909
coated, covered or laminated woven fabric
15B Women’s, girls’ and infants’ woven overcoats, raincoats 61.02-31; 32; 33; 35; 0-84 1190
and other coats, cloaks and capes, jackets and blazers, 36; 37; 39; 40
other than garments of category 15A
16 Men’s and boys’ woven suits (including coordinate 61.01-51; 54; 57 0-80 1250
suits consisting of two or three pieces, which are
ordered, packed, consigned and normally sold together)
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Table of equivalence
e NIMEXE code :
Category Description (1978)
pieces’kg g/piece
17 Men’s and boys® woven jackets and blazers 61.01-34; 36; 37 1-43 700
18 Men’s and boys’ woven under garments other than 61.03-51; 55;59;81;
shirts 85; 89
19 Handkerchiefs of woven cotton fabric of a value of 61.05-30; 99 555 18
not more than 15 EUA/kg
20 Bed linen, woven 62.02-11; 19
21 Parkas, anoraks, windcheaters and the like, woven 61.01-29; 31; 32 2-3 435
61.02-25; 26; 28
22 Yarn of discontinuous or waste synthetic fibres, not 56.05-03;05;07;09;
put up for retail sale 11; 13; 15; 19; 21;
23; 25; 28; 32, 34;
36; 38; 39; 42; 44;
45; 46; 47
a) Of which: 56.05-21;23;25;28;
Acrylic 32; 34; 36
23 Yarn of discontinuous or waste regenerated fibres, 56.05-51;55;61;65;
not put up for retail sale 71; 75; 81; 85; 91;
95; 99
24 Men’s and boys’ pyjamas, knitted or crocheted, of 60.04-15; 47 2-8 357
cotton or of synthetic textile fibres ‘
25 Women’s, girls’ and infants’ (other than babies’) 60.04-21; 25; 51, 53 43 233
knitted or crocheted pyjamas and nightdresses, of
cotton or synthetic fibres
26 Women’s, girls’ and infants’ (other than babies’) 60.05-41; 42;43; 44 31 323
woven and knitted or crocheted dresses 61.02-48; 52; 53; 54
27 Women’s, girls’ and infants’ (other than babies’) woven 60.05-51; 52; 54; 58 26 385
and knitted or crocheted skirts, including divided
skirts 61.02-57; 58; 62
28 Knitted or crocheted trousers (except shorts) other 60.05-61; 62; 64 1-61 620
than babies’
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Table of equivalence
L NIMEXE, code
Category Description (1978)
pieces/kg g/piece
29 Women’s, girls’ and infants’ (other than babies’) 61.02-42; 43; 44 1-37 730
woven suits, and costumes (including coordinate suits .
consisting of two or three pieces which are ordered,
packed, consigned and normally sold together)
30A Women’s, girls’ and infants’ woven pyjamas and night- 61.04-11; 13; 18 4-0 250
dresses )
30B Women’s girls’ and infants’ (other than babies’) woven 61.04-91; 93; 98
undergarments, other than pyjamas and nightdresses
31 Brassiéres, woven, knitted or crocheted 61.09-50 182 55
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GROUP III
Table of equivalence
L. NIMEXE code
Category Description (1978)
pieces’kg g/piece
32 Woven pile fabrics and chenille fabrics (other than 58.04-07; 11; 15; 18,
terry fabrics of cotton and narrow woven fabrics) 41; 43; 45; 61; 63;
67; 69; 71; 75; 77;
78
33 Woven fabrics of strip or the like of polyethylene or 51.04-06
polypropylene, less than 3 m wide; woven sacks of
such strip or the like 62.03-96
34 Woven fabrics of strip or the like of polyethylene or 51.04-08
polypropylene, 3 m or more wide
35 Woven fabrics of synthetic textile fibres (continuous), 51.04-11; 13; 15; 17;
other than those for tyres and those containing 18;21; 23; 25; 26;
elastomeric yarn 27; 28; 325 34; 36;
42; 44; 46; 48
a) Of which: 51.04-15;17; 18, 23;
Other than unbleached or bleached 255 265 27; 285 32;
34; 42; 44; 46; 48
36 Woven fabrics of regenerated textile fibres (continu- 51.04-56; 58; 62; 64;
ous), other than those for tyres and those containing 66; 72; 74; 76; 82;
elastomeric yarn 84;86;88;89,93;94;
95; 965 97; 98
a) Of which: 51.04-58;62;64;72;
Other than unbleached or bleached 745 76; 82; 84; 86;
88; 89; 94; 95; 96;
97; 98
37 Woven fabrics of regenerated textile fibres (discon- 56.07-37;42; 44; 48,
tinuous or waste), other than narrow woven fabrics, 525 53; 54; 57; 58;
pile fabrics (including terry fabrics) and chenille fabrics 62; 63; 64; 66; 72;
73; 74; 77; 78; 82;
83; 84; 87
a) Of which: 56.07-37; 44 48; 52;
h 54; 57; 58; 63; 64;
Other than unbleached or bleached 66, 73, 74, 77, 78,
83; 84, 87
38A " Knitted or crocheted synthetic curtain fabrics including 60.01-40

net curtain fabric |
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Table of equivalence
. NIMEXE code
Category Description (1978)
pieces/kg g/piece
38B Net curtains 62.02-09
39 Woven table linen, toilet and kitchen linen other than 62.02-41; 43; 47; 65;
of cotton terry fabric 73577
{
40 Woven curtains (other than net curtains) and furni- | 62.02-81; 89
shing articles
41 Yarn of synthetic textile fibres (continuous), not put 51.01-05; 07; 08; 11;
up for retail sale, other than non-textured single yarn 13; 16; 18; 21; 23;
untwisted or with a twist of not more than 50 turns 26; 28; 32; 34; 38;
per metre 42; 44; 48
42 Yarn of regenerated textile fibres (continuous), not 51.01-50; 61; 64; 66;
put up for retail sale, other than single yarn of 71;76; 80
viscose rayon untwisted or with a twist of not more
than 250 turns per metre and single non-textured
yarn of any acetate
43 Yarn of man-made fibres (continuous), put up for 51.03-10; 20
retail sale
44 Woven fabrics of synthetic textile fibres (continuous), 51.04-05
containing elastomeric yarn
45 Woven fabrics of synthetic textile fibres (continuous), 51.04-54
containing elastomeric yarn
46 Carded or combed sheep’s or lambs’ wool or other 53.05-10;22;29;32;
fine animal hair 39
47 Yarn of carded sheep’s or lambs’ wool (woollen yarn) 53.06-21; 25; 31; 35;
or of carded fine animal hair, not put up for retail 51;55;71;,75
sale
53.08-11; 15
48 Yarn of combed sheep’s or lambs’ wool (worsted 53.07-01;09; 21; 29;
yarn) or of combed fine animal hair, not put up for 40; 51; 59; 81; 89
retail sale
53.08-21; 25
49 Yarn of sheep’s or lambs’ wool or of fine animal 53.10-11; 15

hair, put up for retail sale




31.12.77 Official Journal of the European Communities No L 357/61
Table of equivalence
e NIMEXE code
Category Description (1978) -
pieces’kg g/piece
50 Woven fabrics of sheep’s'or lambs’ wool or of fine | 53.11-01;03;07; 11;

animal hair

13; 17; 20; 30; 40;
52; 54; 58; 72; 74;
75; 82; 84; 88; 91;
93; 97

51 Carded or combed cotton 55.04-00

52 Cotton yarn put up for retail sale 55.06-10; 90

53 Cotton gauze §5.07-10; 90

54 Regenerated textile fibres (discontinuous or waste), 56.04-21;23;25;29
carded or combed

55 Synthetic textile fibres (discontinuous or waste), | 56.04-11;13;15; 16;
carded or combed 17; 18

56 Yarn of synthetic textile fibres (discontinuous or | 56.06-11; 15
waste), put up for retail sale

57 Yarn of regenerated textile fibres (discontinuous or | 56.06-20
waste), put up for retail sale

58 Carpets, carpeting and rugs, knotted (made up or not) 58.01-01; 11; 13; 17;

30; 80

59 Woven, knitted or crocheted carpets, carpeting, rugs, | 58.02-12; 14; 17; 18;
mats and matting, and ‘Kelem’ ‘Schumacks’ and 19; 30; 43; 49; 90
‘Karamanie’ rugs and the like (made up or not); floor 59.02-01: 09
coverings of felt ’

60 Tapestries, hand made 58.03-00

61 Narrow woven fabrics not exceeding 30 cm in width | 58.05-01;08; 30; 40;

with selvedges (woven, gummed or made otherwise)
on both edges, other than woven labels and the like;
bolduc

51; 59, 61; 69; 73;
77;79; 90
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Table of equivalence
. NIMEXE code
Category Description (1978)
pieces/kg g/piece
62 Woven labels, badges and the like, not embroidered, 58.06-10; 90

in the piece, in strips or cut to shape or size; chenille
yarn (including flock chenille yarn), gimped yarn
(other than metallized yarn and gimped horsehair
yarn); braids and ornamental trimmings in the piece;
tassels, pompons and the like; tulle and other net
fabrics (but not including woven, knitted or crocheted
fabrics), plain; tulle and other net fabrics (but not
including woven, knitted or crocheted fabrics), figured;
hand or mechanically made lace, in the piece, or in
motifs; embroidery, in the piece, in strips or in motifs

58.07-31; 39; 50; 80

58.08-11; 15; 19; 21;
29

58.09-11; 19; 21; 31;
35;39;91;95; 99

58.10-21; 29; 41, 45;
49; 51; 55; 59

63 Knitted or crocheted fabric, not elastic or rubberized, 60.01-30
of synthetic textile fibres, containing elastofibres;
knitted or crocheted fabric, elastic or rubberized 60.06-11; 18
64 Rachel lace and long-pile fabric (imitation fur), knitted 60.01-51; 55
or crocheted, not elastic or rubberized, of synthetic ‘ N
textile fibres
65 Knitted or crocheted fabrics, not elastic or rubberized, 60.01-01; 10; 62; 64;
other than those of categories 38A, 63 and 64 65; 68;.72; 74; 75;
78; 81; 89; 92; 94;
96; 97
66 Travelling rugs and blankets 62.01-10; 20; 81; 85;
93; 95
67 Clothing accessories and other articles (except gar- 60.05-86; 87; 89; 91;

ments), knitted or crocheted, not elastic or rubberized;
articles (other than bathing costumes) of knitted or
orocheted fabric, elastic or rubberized

95; 98
60.06-92; 96; 98
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GROUP 1V

Table of equivalence
. NIMEXE code .
Category Description (1978)
pieces’kg g/piece
68 Babies’ under garments of knitted or crocheted fabrics, 60.04-11; 36
not elastic or rubberized ’
€9 Women’s, girls' and infants’ knitted or crocheted | 60.04-54 7-8 128
petticoats_and slips, of synthetic textile fibres, other
than babies’ garments
70 Panty-hose (tights) 60.04-31; 33; 34 30-4 33
71 Babies’ knitted outer garments 60.05-06; 07; 08; 09
72 Knitted swimwear 60.05-11; 13; 15 10 100
' 60.06-91
73 Track suits of knitted or crocheted fabric, not elastic 60.05-16; 17; 19 1-67 600
or rubberized :
74 Women’s, girls’ and infants’ (other than babies’) suits 60.05-71; 72; 73; 74 1-54 650
and costumes (including coordinate suits consisting of
two or three pieces which are ordered, packed,
consigned and normally sold together), of knitted or
crocheted fabric, not elastic or rubberized
75 Men’s and boys’ suits (including coordinate suits 60.05-66; 68 0-80 1250
consisting of two or three pieces which are ordered,
packed, consigned and normally sold together), of
knitted or crocheted fabrics, not elastic or rubberized
76 Men’s and boys’ woven industrial and occupational 61.01-13; 15; 17; 19
clothing; women’s, girls’ and infants’ woven aprons,
smock-overalls and other industrial and occupational 61.02-12; 14
clothing (whether or not also suitable for domestic
use)
77 Women’s stockings of synthetic textile fibres ) 60.03-21; 23 40 pairs 25
78 Men’s and boys’ woven bath robes, dressing gowns, 61.01-09; 24; 25;26;
smoking jackets and similar indoor wear and other 92; 94; %6
outer garments, except garments of categories 6, 14A,
14B, 16, 17, 21, 76 and 79
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Table of equivalence
- NIMEXE code
Category Description (1978)
pieces’kg g/piece
79 Woven swimwear 61.01-22; 23 83 120
61.02-16; 18
80 Babies’ woven garments 61.02-01; 03
61.04-01; 09
81 Women’s, girls’ and infants’ woven bath robes, dress- 61.02-07; 22; 23; 24;
ing gowns, bed jackets and similar indoor wear and 86; 88; 92
other outer garments, except garments of categories 6,
7, 15A, 15B, 21, 26, 27, 29, 76, 79 and 80
82 Under garments, other than babies’, knitted or 60.04-38; 60
crocheted, not elastic or rubberized, of wool, fine
animal hair or regenerated textile fibres
83 Outer garments, knitted or crocheted, not elastic or 60.05-04; 81; 82; 83;
rubberized, other than garments of categories 5, 7, 26, 84
27,28,71,72,73,74 and 75
84 Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like, 61.06-30; 40; 50; 60
other than knitted or crocheted
85 Ties, bow ties and cravats, other than knitted or 61;07-30; 40; 90 17-9 56
crocheted
86 Corsets, corset-belts, suspender-belts, braces, sus- 61.09-20; 30; 40; 80 88 114
penders, garters and the like {including such articles of
knitted or crocheted fabric), other than brassiéres,
whether or not elastic
87 Gloves, mittens, mitts, stockings, socks and sockettes, 61.10-00
not being knitted or crocheted goods
88 Made up accessories for articles of apparel (for | 61.11-00
example, dress shields, shoulder and other pads, belts,
muffs, sleeve protectors, pockets), other than knitted
or crocheted
89 Handkerchiefs of woven cotton fabric of a value of 61.05-20 59 ‘ 17
more than 15 EUA/kg net weight
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GROUP' V
Table of equivalence
e NIMEXE code
Category Description (1978)
pieces/’kg g/piece
90 Twine, cordage, ropes and cables, of synthetic textile 59.04-11; 13; 15; 17;
fibres, plaited or not 18
91 Tents 62.04-23; 73
92 Woven fabrics of man-made textile fibres and 51.04-03; 52
bberized textil fabrics, f t
rubberized textile woven fabrics, for tyres 59.11-15
93 Sacks and bags, of a kind used for the packing’ of 62.03-93; 95; 97; 98
goods, of woven fabric, other than made from poly-
ethylene or polypropylene strip
94 Wadding and articles of wadding; textile flock and 59.01-07; 12; 14; 15;
dust and mill neps 16; 18; 21; 29
95 Felt and articles of felt, whether or not impregnated 59.02-35; 41, 47; 51,
or coated, other than floor coverings 57;59;91;95;97
96 Bonded fibre fabrics, similar bonded yarn fabrics, and 59.03-11; 19; 30
articles of such fabrics, whether or not impregnated
or coated, other than clothing and clothing accessories
97 Nets and netting made of twine, cordage or rope, and 59.05-11;21;29;91;
made up fishing nets of yarn, twine, cordage or rope 99
98 Other articles made from yarn, twine, cordage, rope 59.06-00
or cables, other than textile fabrics, articles made
from such fabrics and articles of category 97
99 Textile fabrics coated with gum or amylaceous 59.07-10; 90

substances, of a kind used for the outer covers of
books and the like; tracing cloth; prepared painting
canvas; buckram and similar fabrics for hat foun-
dations and similar uses
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Table of equivalence
. NIMEXE code
Category Description (1978)

pieces/’kg

g/piece

100

Textile fabrics impregnated, coated, covered or
laminated with preparations of cellulose derivatives
or of other artificial plastic materials

59.08-10; 51; 53; 57

101

Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not,
other than of synthetic textile fibres

59.04-90

102

Linoleum and materials prepared on a textile base in
a similar manner to linoleum, whether or not cut to
shape or of a kind used as floor coverings; floor
coverings consisting of a coating applied on a textile
base, cut to shape or not

59.10-10; 31; 39

103

Rubberized textile fabrics other than rubberized
knitted or crocheted goods, excluding fabrics for tyres

$9.11-11; 14; 17; 20

104

Textile fabrics, impregnated or coated, other than
those of categories 99, 100, 102 and 103; painted
canvas being theatrical scenery, studio backcloths or
the like

59.12-00 -

105

Elastic fabrics and trimmings (other than knitted or
crocheted goods) consisting of textile materials
combined with rubber threads

59.13-01; 11; 13; 15;
/195 32; 343 353 39

106

Wicks, of woven, plaited or knitted textile materials,
for lamps, stoves, lighters, candles and the like;
tubular knitted gas-mantle fabric and incandescent
gas mantles

59.14-00

107

Textile hosepiping and similar tubing, with or without
lining, armour or accessories of other materials

59.15-10; 90

108

Transmission, conveyor or elevator belts or belting,
of textile material, whether or not strengthened with
metal or other material

59.16-00

109

Woven tarpaulins, sails, awnings and sunblinds

62.04-21; 61; 69

110

Woven pneumatic mattresses

62.04-25; 75
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Table of equivalence
S, NIMEXE code
Category Description (1978)
pieces/kg g/piece
111 Camping goods, woven, other than pneumatic 62.04-29; 79
mattresses and tents .
112 Other made-up textile articles, woven, excluding those 62.05-10; 30, 93; 98
of categories 113 and 114
62.04-98
113 Floor cloths, dish cloths, dusters and the liké, other 62.05-20
than knitted or crocheted
114 Textile fabrics and textile artioles of a kind commonly 59.17-10; 29; 41; 49;

used in machinery or plant ’

515 59; 71; 79; 91;
93; 95; 99
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GROUP VI
Table of equivalence
Category Description N[M(l;,;(;is) code
pieces’kg g/piece
115 Flax or ramie yarn, not put up for retail sale 54.03-10; 31; 35; 37;

39; 50; 61; 69

116 Flax or ramie yarn, put up for retail sale 54.04-10; 90
117 Woven fabrics of flax or of ramie 54.05-21; 25; 31; 39;
51;55; 57

118 Bed linen of flax or ramie, other than knitted or 62.02-15
crocheted )

119 Table linen, toilet linen and kitchen linen of flax or 62.02-61; 75
ramie, other than knitted or crocheted

120 Curtains (including net curtains) and other furnishing 62.02-01; 87
articles, of flax or ramie, other than knitted or
crocheted

121 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or not, of 59.04-60
flax or ramie

122 Sacks and bags, of a kind used for the packing of 62.03-91
goods, used, of flax or sisal, other than knitted or
crocheted

123 Woven pile fabrics and chenille fabrics, of flax or 58.04-80
ramie, other than narrow woven fabrics; shawls,
scarves, mufflers, mantillas, veils and the like, of flax
or ramie, other than knitted or crocheted 61.06-90
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	Commission Regulation (EEC) No 3019/77 of 30 December 1977 making the importation into the Community of textile products originating in certain third countries subject to authorization and quantitative limitation
	Commission Regulation (EEC) No 3020/77 of 30 December 1977 on the arrangements for imports of certain textile products originating in Taiwan

